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Maister za Narodno protveto Ek$. Bottai 
na obisku v kulturnih zavodih 

Včeraj je Eks« Bottai v spremstvu Visokega Komisarja Eks. GrazioUja obiskal univerzo i n 
srednje šole, zvečer pa je prisostvoval svečani predstavi v Operi — Danes si je ogledal 
Narodni muzej in Narodno galerijo — Ponovna zagotovila za prospeh univerze — Viso­
kemu gostu je bil povsod prirejen navdušen sprejem 

Ljubljana, 24. maja. 
Ljubljana je prisrčno sprejela viso­

kega gosta iz Rima Ministra za Na­
rodno prosveto Ekscelenco Giuseppeja 
Bottai j a. Pred palačo Visokega Komisa-
riata se je zbralo ljubljansko občin­
stvo, ki je s simpatijami sledilo sveča­
nemu sprejemu visokega gosta. Pred 
palačo je bila postrojena častna četa 
Savojskih grenadirjev. Ko je Minister 
v spremstvu Visokega Komisarja izsto­
pil iz avtomobila pred palačo, so fan­
fare zatrobile slavnostno koračnico. G. 
Minister je pregledal častno četo vo­
jakov, nakar se je podal v palačo, kjer 
se je razgovarjal z Visokim Komisar­
jem g. Emilijem Graziolijem in z nje­
govimi sodelavci. V veliki dvorani Vis. 
Komisarijata so bili visokemu gostu 
predstavljeni zastopniki slovenskega 
kulturnega življenja, knezoŠkof dr. 
Gregorij Rozman, župan dr. Jure Ad-
lešič, rektor dr. Matija Slavič, načel­
nik prosvetnega oddelka dr. Sušnik, 
prof. dr. Mesesnel in drugi. 

Na univerzi 
Po tem obisku se je g. Minister od­

peljal na univerzo, kjer so ga zastop­
niki naše akademske oblasti svečano 
sprejeli G. Ministra sta spremljala 
Ekscelenca Visoki Komisar Emilio Gra-
zioli in Poveljnik Armadnega zbora ge­
neral Robotti s številnimi drugimi 
osebnostmi. Ob vbodu so visoke goste 
sprejeli rektor dr. Slavič, dekan dr. 
Pitamic in prodekan dr. HadžL 

Pozdrav rektorja 
V zbornični dvorani so navzoči pro­

fesorji in akademiki prisrčno pozdra­
vili goste z aplavzom in rimskim po­
zdravom. 

Rektor dr. Slavič je v svojem po­
zdravnem govoru v slovenščini i n ita­
lijanščini poudaril, da s i šteje v čast 
in veselje, da more na univerzitetnih 
tleh pozdraviti Ekscelenco Ministra za 
Narodno prosveto in vse odličnike, ki 
ga spremljajo. Navzočnost Eksc. Mini­
stra za prosveto in njegov obisk na uni­
verzi sta še posebno trdno poroštvo, da 
sta Duce in Kraljevska vlada priznala 
ljubljansko univerzo in da ji hočeta 
omogočiti moderen razvoj. S prošnjo, 
naj visoki gost blagovoli sprejeti odkri­
tosrčna čustva globoke hvaležnosti za 
obisk i n n a j blagohotno o h r a n i naklo­
njenost ljubljanski univerzi, je g. rek­
tor zaključil svoj pozdrav. 

Govor Ek&Bottaia 
V svojem odgovoru je Ekscelenca g. 

Minister G. Bottai izjavil, da je napra­
vil obisk po nalogu Duceja z name­
nom, da naveže stike v imenu italijan­
skega šolstva in kulture s slovenskim 
šolstvom in kulturo, V okviru Italijan­
skega imperija bo imela slovenska kul­
tura s v o j o l a s t n o funkcijo, ki bo prišla 
še bolj do veljave in b o še povečana. 
Kultura druži, ne razdira. Zato bo ime­
la slovenska univerza svojo posebno 
nalogo, ki jo bomo mi priznavali in po­
speševali. Po odloku Duceja bodo 
ustvarjeni potrebni fondi za nadalje­
vanje gradbenih del univerze. V bodoč­
nosti, ko bo ta univerza sestavni del 
italijanskega vseučiliškega sveta, bo 
vedno bolj pozi vijena izmenjava kul­
turnih dobrin med obema kulturama. 
Odnosa ji med Italijanskim Imperijem 
i n slovenskim ozemljem se bodo raz­
vijali v odkritem in globokem sodelo­
vanju. 

Vsa dvorana je z navdušenim ploska­
njem sprejela besede g. Ministra, ki se 
je nato napotil v spremstvu vseh od-
litrnkov v univerzitetno knjižnico ter 
si ogledal že opremljene oddelke in 
ostale prostore. Odtod so visoki gostje 
krenili k strojnemu zavodu, kjer jih je 
pozdravil predstojnik zavoda prof. inž. 
Lobe s prof. inž. Osano. Gostje so bili 
zadovoljni spričo ureditve zavoda. Go­
stje so si nato ogledali še anatomski 
institut. 

Obisk na srednjih Šolah 
Popoldne si je Eksc g. Minister G. 

Bottai ogledal v spremstvu nekatere 
ljubljanske srednje šole, zvečer pa je 
bila visokemu gostu na čast prirejena 
v Operi slavnostna predstava Mozar­
tove opere »Figarova svatba«. 

Slavnostna predstava 
v Operi 

V svečanem razpoloženju se je snoči 
ob 19. pričela predstava Mozartove »Fi-
garove svatbe« v čast Eksc g. Ministra 

visoka znanstvena ustanova vsencBlSki 
knjižnici v Ljubljani. Sklenjeno je bilo 
podariti ljubljanski vseučiliški knjižnici 
po en izvod vseh knjig, kar jih je izdala 
Akademija v 30 letih svojega obstoja. To 
bo zelo bogata zbirka knjig iz vseh pod­
ročij duhovnega delovanja. 

Tako hoče Kraljeva akademija znano­
sti v Bologni proslaviti in naglasiti vstop 
slovenske univerze v okvir visoke itali­
janske intelektualnosti, zdaj, ko je nova 
pokrajina postala nov biser v italijanski 
kreni. 

n Min istro dell^dneazione Nazionale Ecc G. Bottai davanti alla compagnia 
d on ore dei GranattierL A l fianco del Ministro (primo d alla sinistra) e F A l to 
Commissario della Provincia di Lubiana Ecc. Kmilio GraziolL — Minister za na­
rodno prosveto Ekscelenca Giuseppe Bottai pri obhodu častne čete Grenadirjev« 
Poleg Gospoda Ministra (prvi od leve) Visoki Komisar Ljubljanske pokrajine 

Eksc. Emilio Grazioli 

G. Bottai j a in njegovih odličnih sprem­
ljevalcev. V reprezentančni loži sta pri­
sostvovala predstavi Eksc. g. Minister 
Bottai in Eksc Visoki Komisar g. Emi­
lio Grazioli v spremstvu civilnih in vo­
jaških osebnosti. Opera je bila zasede­
na do zadnjega kotička. Posebno častno 
so bih zastopani oficirji in zastopniki 
Fašistične stranke. Med domačimi za­
stopniki so bih bivši ban dr. Natlačen, 
podžupan dr. Ravnihar, rektor dr. Sla­
vič in mnogi drugi. 

O p e r n i o d e r j e b i l o k u s n o o k r a s e n s 
cvetlicami in zelenjem. Preden ae je 
dvignil zastor, je operni orkester za­
igral italijansko in fašistično himno, ki 
so jo zbrani odličniki in o b č i n s t v o po­
slušali stoje, nato pa se je pričela pred­
stava. Visoki gostje so prisostvovali ce­
li predstavi in so izražali svoje zado­
voljstvo spričo umetniške višine v po­
dajanju Mozartovega klasičnega dela 
z večkratnim aplavzom, 

V Narodnem muzeja 
Davi ob 9. uri si je Eksc g. Mini­

ster G. Bottai najprvo ogledal Narod­
ni muzej na Bleiweisovi cesti, kjer ga 
je sprejel in pozdravil direktor prof. 
dr. Josip Mal s kustosom dr. Rajkom 
Ložarjem. Po pozdravnih besedah g. 
direktorja v slovenščini in nato v itali­
janščini, s katerimi so bile g. Ministru 
pojasnjene potrebe, pomen in vsebina 
vseh dragocenih zbirk Narodnega mu­
zeja, si je g. Minister ogledal nekatere 
najzanimivejše muzejske prostore. 

V Narodni galeriji 
Iz Narodnega muzeja se je g. Mini­

ster s spremstvom napotil v Narodno 
galerijo, kjer ga je sprejel in pozdra­
vil predsednik dr. Fran Windischer v 
spremstvu upravnika g. Janeza Zorma­
na in odborniki. Po pozdravu g. pred­
sednika si je g. Minister ogledal gale­
rijo in se živo zanimal za posamezne 
umetnine. Znano je, da je g. Minister 
dober poznavalec klasične in moderne 
umetnosti. Izrazil je svoje zadovolj­
stvo spričo lepih umetniških zbirk, ki 
so v Narodni galeriji. 

V Mestnem muzeju 
Tudi v Mestnem muzeju, kamor se 

je napotil po obisku v Narodni gale­
riji, se je g. Minister živo zanimal za 
vse zbirke. Tu ga je sprejel in pozdra­
vil direktor prof. dr. Pretnar z arhi­
varjem prof. Fabjančičem Dober tol­
mač pri vseh obiskih v naših kultur­
nih zavodih je bil g. Ministru prof. dr. 
Mesesnel, ki je visokega gosta povsod 
spremljal 

N a Gradu 
Dopoldanske oglede je visoki gost 

zaključil z obiskom ljubljanskega Gra­
du. 

N a 
italijanskih vojakov 

Odtod pa se je napotil na pokopali­
šče, kjer je svečano položil na grob 
italijanskih vojakov, ki so med svetov­
no vojno umrli v Ljubljani, krasen ve­
nec 

Darilo Akademije znanosti 
v Bologni slovenski univerzi 

Iz Bologne poročajo, da so na seji vseh 
razredov Kraljeve akademije znanosti 
razpravljali o darilo, k i naj ga pokloni ta 

Sprememba 
v generalnem štabu 
R i m , 24. m a j a . a. S K r a l j e v i m dekretom, 

k i je bH v l a d a r j u predložen v podpis, z a ­
pušča A r m i j s k i general A l f r e d G u z z o m p o ­
ložaj pomočnika Načelnika generalnega 
Štaba i n Državnega p o d t a j n i k a V o j n e g a 
M i n i s t r s t v a . 

D u c e je generalu Gruzzonijn pos la l lastno­
ročno ptemo, v k a t e r e m m u je i z r a z i l svoje 
pr iznan je z a delo, k i g a je o p r a v i l n a obeh 
m e s t i h . 

Položa j pomočnika Načelnika generalnega 
Štaba se uk ine . Z a Državnega P o d t a j n i k a 
M i n i s t r s t v a V o j s k e je Imenovan D i v i z i j s k i 
general A n t o n i o Scuero, doslej višj i i n t e n ­
dant p r i P o v e l j s t v u V o j n i h S i l v A l b a n i j i . 

Visoki Komisar 
Črne gore 

Rim, 24. m a j a . s. Nj. Eksc Serafino 
Mazzolini, pooblaščeni Minister, j e bil 
s Kraljevim dekretom na predlog Du­
c e j a imenovan za Visokega Komisarja 
Črne gore. 

Nova nesoglasja Japonske 
in Nizozemske Indije 

Tokio, 24. m a j a . s. Spr ičo z a m u d n i h go­
s p o d a r s k i h pogajanj m e d Japonsko i n N i z o ­
zemsko Indi jo je i n f o r m a c i j s k i u r a d japon­
ske vlade ob javi l , da so nastale težave 
predvsem zaradi stališča, k i ga je zavze la 
v l a d a N i z o z e m s k e Indi je . Zas topnik vlade, 
k i je d a l o t e m neka j iz jav , se n i hote l 
spuščati v podrobnosti . 

V Ecc. Giuseppe Bottai 
a contatto con le iitituzioni slovene 

di eoltura e d e l a scuola 
Lubiana. 24 maggio 

H primo contatto di un Ministro fa-
scista con le istituzioni e con il popolo 
della nuova Provincia di Lubiana ha 
trovato gli sloveni predisposti a una 
aceoglienza cordialmente sentita. si che 
si sono avute durante la visita ufficia-
le fata ieri dal Ministro Bottai molte-
plici significative manifestazoni. Gia 
davanti alla sede dell'Alto Commissa­
rio una densa folla accolse dietro i 
cordoni il Ministro dell'Educazione na­
zionale. Una compagnia di granatieri 
gli rese i dovuti onori. Al palazzo del 
governo gli sono state presentate le 
autorita slovene e italiane. 

Piu tardi al universita lo hanno ac-
colto oltre un centinaio di professori 
che nell'aula magna assistettero al sa-
luto del rettore magnifico mons Sla­
vič, che espresse la sua riconoscenza 
per i provvedimenti finanziari adotta-
ti dal Duce in favore deH'universita. 
L'Ecc. Bottai si e compiaciuto del salu-
to e dichiaro che per ordine del Duce 
volle prendere contatto con la eoltura 
c la scuola slovena. La eoltura italiana 
non e associatrice ne livellatrice. L'uni-
versita di Lubiana avra un suo compi-

to specifico, riconosciuto ed aeresem-
to. 

II ministro ha poi visitato con 1'Alto 
Commissario Tattigua biblioteca capa-
ce di oltre 300.000 volumi, gli edifici 
della facolta d'ingegneria e di quella 
di medicina. Nel pomeriggio egli visi-
tb il ginnasio reale dove 1'hanno salu-
ato il direttore, i professori e le soo-

laresche, la scuola elementare comuna-
le di Bežigrad, una scuola materna 
infine 1'istituto tecnico industriale. A l ­
la sera il ministro tra la erescente sim-
patia del pubblico assistette alla repre-
sentazione delle »Nozze di Figaro« al 
teatro dell'Opera. 

Stamane 1'Ecc. il Ministro Bottai 
continuo le sue visite alle istituzioni 
culturali. Con il suo seguito visito dap-
prima il museo nazionale, la gallcria 
nazionale poi ed infine il museo comu-
nale. Ancora nelle ore antimeridiane 
e salito al eolle del Castello dal quale 
gli si presento tutta la citta in una lu-
ce di sole primaverilc. Ridisceso il Mi­
nistro si reco al cimitero centrale do­
ve colloco una grande ghirlanda di fio-
ri davanti al monumento al centro dei 
sepoleri di Soldati italiani morti in pri-
gionia durante la guerra mondiale. 

Praznik pehote 
Podanica Poveljnika pehote Prestolonaslednika Princa 

Umberta 
Rim, 24. maja. s. »Le Forze Armate« 

objavljajo naslednjo poslanico Nj. Kr. 
Visočanstva Princa Piemontskega: 

Italijanski pešci! Ob obletnici praz­
nika pehote, 24. maja letos so naše 
zmagoslavne zastave tudi v Jugoslaviji, 
Grčiji in severni Afriki. Z njih odseva 
vzvišeno junaštvo iz Vzhodne Afrike. 
Povsod so pešci, mladi in stari, predali 
zgodovini strani nepozabne slave in so 
pred vsem svetom potrdili svojo vred­
nost. Naše srce je polno ponosa in ve­
selja. Vojska, ki pozna vsa junaštva in 
vse žrtve, je vredna svojih viteških 
tradicij. 

Pešci Italije! Bodite ponosni, da pri­
padate viteški pehoti. Ohranite še na­
dalje čast domovine na raznih frontah 
vojne. Utrdite še bolj vaše duhove. S 
srcem in metodično pripravite vaše te­
lesne in tehnične sposobnosti na napo­
re, ki so še potrebni, da doseže Italija 
svoje najvišje smotre. Živela Italija! 
2ivel Kralj! Živel Duce! 

Višji poveljnik pehote Armijski ge­
neral Umberto di Savoia. 

Državni Tajnik Vojnega Ministrstva 
je ob priliki praznika pehote poslal Nj. 
Kraljevskemu Visočanstvu Piemontske-
mu Princu, Vrhovnemu Poveljniku pe­
hote naslednjo poslanico: 

Praznik pehote je letos dan po j u ­
naških vojnih dogodkih, v katerih je 
orožje odločnosti in zmage, ki so v 
njem strnjene vse vrline in vse nav­
dušenje vsega naroda. Tako je ta praz­
nik nova priča najbolj bleščečih tradi­
cij. Ta dan vihrajo zastave Italije na 
osvobojenem Jadranu, na otokih, ki so 
že videli slavo Benetk in Rima. Impe • 
•ijalna domovina postaja spričo sile 
svojega orožja in trdnosti svojega 
ustroja vedno večja in svet se je vedno 
bolj boji. Ko dvigajo pešci svojo vdano 
misel do Vas, Visokega Inšpektorja nji­
hovega orožja, obljubljajo na ta dan, 
ki je svet njihovim spominom, da bo­
do nadaljevali brez prestanka po trdi 
poti, ki jih vede do končne zmage, s 
vso vdanostjo in najglobljo zvestobo. 
Državni Podtajnik Guzzoni. 

Zastave na zašel hišah 
Sklicujoč se na svojo odredbo glede 

uporabljanja nacionalne zastave objav­
lja Visoki Komisar Ljubljanske pokra­
jine, da morajo biti takoj snete vse za­
stave, ki so izvezene na oknih privatnih 
stanovanj in javnih uradov, razen onih 

na vojaških uradih. 
Zastave smejo bfti izvešene od 

do mraka le na osnovi odredbe Visokega 
Komisarijata. TI ukrepi veljajo tako za 
mesto Ljubljano kakor za vso ostalo 
Ljubljansko pokrajino. 

II ritiro delle bandiere 
L'Alto Commissario per la Provincia ' tirate. 

d i Lubiana, richiamandosi alla sua Ordi-
nanza per 1'uso della bandiera nazionale, 
f a noto che tu rte le bandiere es poste alle 
finestre delle abitazioni pri vate e degli 
uffici mili tari, devono essere subito ri-

Le bandiere possono essere esposte 
soltanto dall'alba al tramonto in seguffeo 
ad ordine deli* Al to Conunissariato. Que-
ste disposizionl valgono per la citta e 
la Provincia. 

Un inerociatore inglese aSSondato 
Tire altri silttrati — Valida resistenza nel Galla Sidamo 

B Ouartier Generale delle Forze Arma­
te comunica In da ta del 23 maggio n se-
guente bollettino di guerra n. 352: 

NeSa notte sol 22 nostrl aerel hanno 
bombardato on aeroporto delllsela di Mal-

NelhAfrica settentrionale azloiri dl 
p&rti esplorantL H nemico ha effettnato 

mcundone aerea M 

Nel Mediterraneo ortentale la notte sol 
21 nostrl M A S hanno colpito con slluro 
dne incrociatorl rientrando incolumi alle 
basi. H giorno 21 un nos tro reparto da 
bombardamento al comando del tenente 
Mario Morasutrl ha attaceato una forma-
zione navale nemica affondando un inero­
ciatore da 5000 tonnellate. L a notte sul 

torpedlniera al comando del 

capitano Francesco MlmbelH scoutratosl 
con 6 Incrociatorl e cacciatorpediniere tn-
glesi, ha attaceato malgrad o 11 fuoeo della 
f orza avversaria e ha colpito con sOnro aa 
Inerociatore riuscendo qulndl i 
gnarsL 

NeirAfrica Italiana bavveiaarlo 
nua a esercltare la sna presa ione 
le nos tre forze del Galla Sidamo 
stono vaDdamente, 

Angleška križa rka potopljena 
Trt nadaljnje torpedirane — Trden odpor v Gala Sidama 

Glavni stan italijanskih Oboroženih Sil 
je objavu 23. maja naslednje S52. vojno 
poročilo: 

Ponoči 22. maja so italijanska letala 
bombardirala neko letališče na otoku Malti. 

V Severni Afriki je prišlo do izvidniSkih 
akcij. Sovražnik je izvršil letalski napad 
na BengazL Ponoči 21. maja so naše nagle 
st razne ladje aa vzhodnem 

morju s torpedi zadele dve sovražnikovi 
kriiarki, nakar so se same nepoškodovane 
vrnile na oporišče. 

Podnevi 21. maja je bombniška formacija 
pod poveljstvom poročnika Maria Moras-
sntia napadla sovražno pomorsko formaci­
jo ter potopila neko 5000tonsko krlžarko. 
Ponoči 22. maja se je italijanska torpedov-
ka pod poveljstvom kapitana fregate Fran-

eesea Minbelllja srečala s šestimi 
škimi kriiarki in rušUet Napadla jDi js 
navzlic reakciji nasprotnikovega topništva 
ter je s torpedom pogodila eno 
nakar jI je uspelo Izmotati se Iz borbe, 

V Vzhodni Afr iki nadaljuje 
na področju Galla in Sidama s pritiskom 
nase sile, ki pa pogumno vztrajajo. 
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Izročitev ozemlja hrvatskim oblastem 
Zagreb, 24. m a j a . P o nalogu Duce ja so 

I tal i janske oblast i že pričele v smis lu spo­
r a z u m o v , k i so b i l i preteklo nedeljo sk le ­
n jeni v R i m u , izročati h r v a t s k i m oblastem 
ozemlje, k i je bi lo doslej podrejeno o k u p a -
c i j s k i m oblastem. / K a r l o v a c je p r i ­
spe l h r v a t s k i vojni minister . Prišel je po 
n a l o g u P o g l a v n i k a , da pozdravi P o v e l j n i k a 
I tal i janske n. A r m i j e . General A m b r o s l o 
g a je sprejel v družbi svojega generalnega 
š t a b a i n l o k a l n i h i ta l i j ansk ih i n h r v a t s k i h 
c i v i l n i h oblasti . Maršal K v a t e m i k je pre­
g leda l i ta l i janske i n hrvatske čete v K a r ­
lovcu , k i so bile razvrščene pred A r m i j ­
s k i m povel js tvom. N a t o sta imela maršal 
K v a t e m i k i n general Ambros fo sestanek, 
n a katerem so bile v popolnem vza jemnem 
sporazumu določene modalitete z a izvedbo 
Duce jevega dnevnega u k a z a z dne 19. t. m . 
o prevzemu c i v i l n i h oblast i a s t r a n i hrvat ­
s k i h organov. 

Italijanski Kulturni 
zavod v Karlovcu 

K a r l o v c e , 24. maja . s. T u je b i l us ta ­
n o v l j e n i t a l i j a n s k i K u l t u r n i zavod. S v e ­
čani o t v o r i t v i so pr isostvoval i t u d i general 
F e r r a r i i n vseučilLški profesor S a l v i n i i z 
R i m a , d i rektor zagrebškega i ta l i janskega 
K u l t u r n e g a zavoda i n številni z a s t o p n k i 
i t a l i j a n s k i h i n h r v a t s k i h oblasti . Karlovški 
župan je i m e l ob o tvor i tv i govor, v k a t e ­
r e m je poveličeval p o g l a v n i k a i n novega 
K r a l j a H r v a t s k e . G o v o r i l je o i t a l i j a n s k o -

Španski demanti 
hrvatskih kulturnih odnosa jih vse o d č a ­
sov Tomislava I. Nato je govoril načelnik 
ustaškega stana v Karlovcu, ki je opozo­
ril, da je fašist ična vlada kot prva m e d 
v s e m i v E v r o p i pokazala razumevanje za 
ustaški pokret i n za osvobodilno borbo h r ­
vatskega naroda. Zato ostane h r v a t s k i 
narod globoko hvaležen fašistični Italiji. 
I z r a z i l je nado. d a se bodo v bodoče v e z i 
I ta l i je i n H r v a t s k e še b o l i poglobi le . 

Propagandna zborovanja 
na Hrvatskem 

Zagreb. 24. ma ja . P o vsej deželi se p r i ­
pravl ja jo v e l i k a politična zborovanja , na 
k a t e r i h bodo g o v o r i l i v s i m i n i s t r i i n v o ­
di te l j i ustaškeea pokreta . L j u d s t v u bodo 
razložili smotre pokreta i n p o l i t i k o , k i jo 
je za počel P o g l a v n i k . 

Stare meje Hrvatske 
z Madžarsko in č r n o goro 
Zagreb, 24. maja. s. P o g l a v n i k Pavelić 

je novinar jem i z j a v i l , d a bodo h r v a t s k o -
madžarske meje približno v skladu z 
u p r a v n i m i m e j a m i obeh dežel v času av-
stro-ogrske monarhi je . T u d i meje med H r ­
vatsko i n Crnogoro se bodo določile pri­
bližno po is t i črti . 

Inserirajte v „S1. N a r o d u 4 4 ! 

Pomen ustanovitve kraljevine Hrvatske 
Nova dinastija v okviru novega evropskega reda pomeni 

dejstvo velike revolucionarne važnosti 
R i m , 24. m a j a . s- »Roma Fasc i s ta« piše 

v svo j i zadnj i številki : 
M o n a r h i j a je t r d n i temelj vsake a v t o r i ­

tarne revoluci je . N o v a h r v a t s k a dinast i ja 
v o k v i r u novega evropskega reda pomeni 
dejstvo vel ike revolucionarne važnosti, k e r 
naglasa, ideje, z a r a d i k a t e r i h se vrši boj 
ne med s k u p i n a m i držav, marveč med dve­
m a svetovoma. Ustanovi tev kra l jevine H r ­
vatske je rešila j adransko vprašanje ter 

p r i t em popolnoma zadovol j i la duhovne i n 
gmotne k o r i s t i I ta l i je . M e d t e m k o A i m o n 
d ' A o s t a S a v o j s k i stopa n a k r a l j e v i presto l 
H r v a t s k e , zapušča njegov brat A m a d e j p o ­
ložaje p r i A m b a A l a g i j u , prepojene z i t a l i ­
j ansko k r v j o . Savo j ska hiša i m a v e l i k delež 
na vseh v e l i k i h zgodovinsk ih dogodkih i n 
je tudi to n e k a k a napoved dokončne z m a ­
ge. I ta l i ja je s s v o j i m i j u n a k i i n s s v o j i m i 
mučeniki obeležila pot bodoče slave. 

Grčija se vrača k delu in redu 
A t e n e , 24. ma ja . s. Iz vseh kra jev i n z 

vseh otokov, k i so j i h zasedle i ta l i janske 
čete , prihaja jo vesti o korektnem i n člo-
večanskem zadržanju i t a l i j a n s k i h mornar ­
j ev i n vojakov. Domače prebivalstvo, k i je 
m i m o sprejelo i ta l i janske čete, se j i m je 
t ak o j približalo. Noben incident n i m o t i l 
novega reda. Prometne zveze se obnavl ja jo 
i n prav t a k o tudi t r g o v i n s k i promet. Živ­
l jenje prehaja po dolgih mesecih vojne spet 
v n o r m a l n i r i t em. D e l a n a pol j ih so sre po­
spešila, da b i b i l a žetev zagotovl jena. Red , 

k i so g a b i l i n a p r a v i l i i t a l i j a n s k i v o j a k i , 
k i j i h je sovražna propaganda opisa la k o t 
roparje i n krvoloke , se povsod p r i z n a v a i n 
ceni. Crne srajce, k i predstavl ja jo cvet f a ­
šistične generaci je i n so n a grški f r o n t i 
napisale s t r a n i s lavnega junaštva, k a k o r 
to glasno potr juje jo tudi G r k i , Id so se v r ­
n i l i z bojišča, se v zasedenem ozeml ju še 
prav posebno odl ikuje jo z moškim i n c i v i l i ­
ziranim ponosom, k i spada med n a j v e č j e 
značilnosti teh prostovol jn ih oddelkov. 

Politika izsiljevanja napram Franciji 
P a r i z , 24. ma ja . s. »Petit Parisien« o b ­

j a v l j a dal jši č lanek, v k a t e r e m r a z p r a v l j a 
o stališču Z e d l n j e m h držav do F r a n c i j e . 
Last p r a v i , d a to stališče v l a d i Z e d i n j e n i h 
držav še ne daje pravice zahtevat i o d 
francoske v lade , da b i se k a k o r k o l i i z r a z i l a 
o s v o j i h odnosa j i h do Nemči je . Zascganje 
f r a n c o s k i h l ad i j i n neprestane grožnje g le ­
d e ft-ancoslcih posesti na d r u g i s t rani oce­
a n a ne pomeni jo r a v n o p r a v n e premise za 
t a k e zahteve, k i se l ako smatra samo še 
z a neke vrs te d ip lomatsko izsi l jevanje . 
U s t je mnenja , d a skuša Washin<rton na j t i 
samo majhno pretvezo, da b i l ahko prešel 

k de janjem. 
Anglosaške grožnje F r a n c i j i , p r a v i 

»Oeuvre«, s p o m i n j a m o n a ganstrske m e ­
todo anglosaškega k a p i t a l i z m a , k i se j i h 
je posluževal, d a b i za vsako ceno i n z 
v s a k i m sredstvom b r a n i l svoj obstanek i n 
svoje k o r i s t i . Napačna d e m o k r a c i j a i n n a ­
pačni l i b e r a l i z e m sta se danes znašla n a ­
s p r o t i a v t o r i t a r n e m u soc ia l izmu, k i ga 
p r i z n a v a j o že štiri petine človeštva. V l o g a , 
k i i e p r i p a d l a E v r o p i , je ta , da povede 
borbo do končne zmage, k i bo omogočila 
us tvar i tev povsem novega reda. 

Madžarska valuta 
v zasedenih pokrajinah 

Budimpešta, 24. m a j a . Madžarska v l a d a 
je snoči i zda la dekret, k i določa m o d a l i ­
tete, s k a t e r i m i se bo madžarska v a l u t a 
u v e d l a v p o k r a j i n a h bivše Jugoslavi je , k i 
so j i h pred k r a t k i m zasedle madžarske če­
te . V smis lu dekreta se bo d inar zamenja l 
z a pengo v r a z m e r j u 10:1. Z današnj im 
dnem je zabranjeno nadaljnje uvažanje 
d i n a r j a v te kra je . Z a kršitve te določbe je 
predvidena k a z e n zapora 5 mesecev ter 
g loba v znesku 8000 pengov. 

Gospodarski sporazu­
mi Španije in Portu­

galske 
U z b o r a , 24. ma ja . s. V L i z b o n i so b i l i 

danes podpisani š t i r je sporazumi m e d Š p a ­
n i j o i n Por tugalsko . S p r v i m je P o r t u g a l ­
s k a p r i z n a l a enakost postopanja s španski­
m i l a d j a m i v p o r t u g a l s k i h l u k a h . k a k o r so 
ga deležne portugalske ladje ter n a j v e č j e 
ugodnost i španskim z a v a r o v a l n i m druž­
bam. Špani ja pa je na d r u g i s t rani o d p r a ­
vila dosedanje posebne takse n a blago, ki 
se p r e k o por tuga lsk ih l u k uvaža i z i z v a n ­
e v r o p s k i h k r a j e v v Špani jo i n za zele­
n j a v n e i n sadne proizvode, k i se i z P o r t u ­
galske prevažajo preko Špani je d r u g a m . 
D r u g i sporazum se nanaša na l i k v i d a c i j o 
t r g o v s k i h kredi tov i n ter jatev v prometu 

m e d obema državama, k o l i k o r so z a m r z ­
n i " ! . T r e t j i sporazum ure ja t r g o v i n s k i p r o ­
met med obema državama za tekoče leto. 
Četrti s p o r a z u m p a določa brezplačne v i ­
zume za potnike, k i potuje jo i z ene v drugo 
državo i n obratno. Sporazume sta p o d p i ­
sala m i n i s t r s k i predsednik S a l a z a r i n špan­
ski poslanik v L i z b o n i . 

Veliki plazovi v Romuniji 
Bukareš ta , 24. ma ja . s. V okrožju B u -

zaua na južnih pobočj ih K a r p a t o v se je 
ponekod u t r g a l a zeml ja i n je nasta la p r a ­
v a katastrofa . N a n e k e m k r a j u se je u t r ­
gala zeml ja na področju 50 h a i n je z a ­
de la la celo dol in ico . Z a u s t a v i l a je v e l i k 
h u d o u r n i k i n v n jegovem gorn jem t e k u 
povzročila p r a v o poplavo . D r u g a taka n e ­
sreča se je p r i p e t i l a p r i N e l o g l i a s u . T a m 
je b i l a poškodovana železniška proga i n 
n e k i potok je t u d i t a m n a več k r a j i h 
p o p l a v i l cele predele dol ine . 
Reševanje socialnih 

problemov v Franciji 
Pariz, 24. ma ja . s. Števi lo f r a n c o s k i h 

brezposelnih se bo v k r a t k e m zmanjšalo 
od 410 na 200 tisoč. Pr iče la se bodo n a m ­
reč že p r e d v i d e n a j a v n a dela . T a k o je d a ­
nes i z j a v i l državni podta jn ik francoskega 
delovnega m i n i s t r s t v a B e l i n , k i je d a v i 
pr i spe l iz V i c h v j a v P a r i z . N o v i n a r j e m 
je še dejal , da bo t reba v neka j dneh 
u r e d i t i še dve važni vprašanj i i n sicer d e ­
l o v n i čas i n mezde. Pr i čaku je jo , da bo 
mogoče k m a l u doseči p r a v o razmer je m e d 
m e z d a m i i n živl jenjskim m i n i m u m o m . 

V Sredozemlju potopljene 
vojne ladje 

B e r l m , 24. m a j a . s. Nemška le ta la so 
na vzhodnem Sredozemskem m o r j u včera j 
potopila 3 angleške rušilce, d v a nadal jn ja 
pa poškodovala. Uničila so tudi pet sov­
ražnih b r z i h čolnov, k i so se skušali u m a k ­
n i t i n a neko angleško oporišče v vzhodnem 
Sredozeml ju . N a svoj ih izvldniških polet ih 
so l e ta la opazi la dve goreči križarki . Očit­
no gre z a lad j i , k i s ta b i l i zadeti o p r i l i k i 
v e l i k i h l e ta l sk ih napadov, k i so j i h pred­
včera jšn j im izvedle letalske sile O s i . 

Del italijanskih mornarjev 
• Ameriki izpuščen 

Gostaiica, 24. maja. s. P r e d k r a t k i m 
Je bilo v Costarici aretiranih 136 italijan­
skih in nemških mornar jev, ki so jih ob­
tožili, da so prot izakoni to potopi l i svoje 
ladje. Sedaj je bilo 36 izmed n j ih i z p u ­
ščenih iz zaporov. Odpotoval i so v P a n a -

od koder se bodo v r n i l i v domovino. 

Iz Iraka 
Be jrut , 24. m a j a . s. I z B a g d a d a so p r i ­

spele vest i , da so iraške čete spet zavzele 
mesto F a l u d i o n a obrežju E v f r a t a , k i je 
prešlo pred nekaj dnevi v angleške roke. 

Finančni i n zunan j i m i n i s t e r I r a k a s ta 
odpotovala v Teheran, k j e r bosta i m e l a 
vrs to razgovorov z i r a n s k i m i drža\*niki. 

Poziv kaldejskega patriarha 
Be j rut , 24. m a j a . s. K a l d e j s k i pa t j ta rh 

v B a g d a d u je izda l poziv n a svoje v e r n i ­
ke, v ka terem j i h vabi , na j brani jo svojo 
i raško domovino, na j izpolnjuje jo odredbe 
vlade i n na j se uvrste v vo jsko ter d o p r i ­
nesejo vse žrtve. 

Obsedno stanje 
v indijski pokrajini 

Kabul, 24. m a j a . s. I z B o m b a j a poro­
ča jo , da je b i lo v H a m e d a b a d u proglašeno 
obsedno stanje z a r a d i novih, nemirov, k i so 
nas ta l i t a m zadnje dn i med H i n d u j c i i n 
m u s l i m a n i . P r i teh inc ident ih je b i lo u b i t i h 
9 l j u d i . 

akcijah v Španiji 
M a d r i d , 24. m a j a . a »Informationes« i n 

d r u g i l i s t i danes odločno protest ira jo p r o t i 
govor icam, k i j i h je sprožil »Daily T e l e -
graph« v n e k i vest i iz H a v a n e , češ da so 
N e m c i zasedli G a l i c i j o i n se p o l a s t i l i t r d ­
n j a v V i g a i n L a C o r u n a . Obenem naj b i 
N e m c i doslej g r a d i l i s trateško železnico iz 
S e v i l l e v L a L i n e o . O never jetnost i a n ­
gleških i n f o r m a c i j , p r a v i omenjeni l ist , so 
b i l i p o d a n i že Številni dokaz i , toda tokrat 
je ta neverjetnost presegla v s a k o p r e p r i ­
čan je . Špani ja se je odločila b o r i t i se p r o ­
t i t a k e m u nepoštenemu sis temu ponare ­
jan ja resnice, izmišl jan j a neresničnih d o ­
godkov i n seganja po vsakršnem sredstvu 
s k a t e r i m b i b i l o le mogoče v z n e m i r j a t i 
l j u d i i n povzročati nezaupanje ter s k r b i 
po svetu. 

Angleži ne zaupajo več 
palestinskim četam 
Be j ru t , 24. m a j a . s. Pomožne čete a n ­

gleške vojske, k i so bile razmeščene na s i ­
r i j s k i i n pa les t inski mej i , so se u m a k n i l e 
v Pales t ino i n sedaj so j i h nadomest i l i od­
d e l k i P o l j a k o v , Cehov i n Angležev, k e r Je 
v angleških k r o g i h nasta la bojazen, a a b i 
m o g l i domačini dezer t i ra t i . O b l a s t i v 
T r a n s j o r d a n i j i so postavile pod pol ic i j sko 
nadzorstvo mnogo Libanoncev i n S ir i j cev , 
k i so t a m nasel jeni . T r a n s j o r d a n s k i emir 
A b d u l a h se je včera j v svojem avtomo­
b i l u v o z i l po cestah A m a n a . Ponovno g a 
j c obdalo mnogo demonstrantov, k i so m u 
z a s t a v i l i pot i n v iharno v z k l i k a l i I r a k u . 
P o l i c i j a je m o r a l a ponovno intervenira t i , 
d a je emir l a h k o nadal jeval svojo pot. 

Incident z egiptskim 
parnikem 

B e r l i n , 24. m a j a . s. Amer iška p r o p a ­
g a n d a je, k a k o r znano, pred dnevi razši­
r i l a vest i , d a so se v s i p o t n i k i i n člani po­
sadke egiptskega p a r n i k a >Zamzamc, k i 
n a j b i g a b i l a n a p a d l a n e k a nemška pod­
m o r n i c a , k e r je b i l a l ad ja v angleški službi, 
p o t o p i l i . Sedaj so Američani opust i l i to t r ­
ditev, sprožili p a so vest, d a ima jo n e m ­
ške vo jaške oblast i n a m e n čim prej i z p u - . 
s t i t i potn ike i n mornar je s te ladje i z i n ­
ternaci je . Pooblaščeni nemški k r o g i so sno­
či v tej z v e z i i z j a v i l i , d a Je b i l a l a d j a s i ­
cer zares potopl jena, k e r je b i l a natovorje-
n a s potrebščinami i n l j u d m i , k i so b i l i 
namenjeni v A n g l i j o . P r a v z a r a d i tega p a 
bo t reba še dokončati strogo pre iskavo t a ­
k o glede osebnih podatkov posadke i n pot­
n i k o v , k a k o r t u d i glede b laga , preden b i 
se moglo sploh g o v o r i t i o k a k i h t a k i h 
u k r e p i h , k a k o r nanje namiguje ameriški 

t i s k . 

lojkotni ukrepi Ame­
rike proti Japonski 
T o k i o , 24. m a j a . s. Ameriškemu k o n ­

gresu so b i l i predloženi tr i je z a k o n s k i n a ­
črti , k i določajo popolno prepoved i z v o z a 
petrole ja n a Japonsko ter zaplembo pe­
t r o l e j s k i h lad i j , petrole ja i n s t r a n s k i h p r o ­
izvodov nafte, k i so namenjeni n a J a p o n ­
sko . Polit ični k r o g i v T o k i u opozarja jo, d a 
so t i u k r e p i z o z i r o m n a sedanji medna­
r o d n i položaj očitno znamenje prot i j apon-
ske pol i t ike w a s h i n g t o n s k i h v o j n i h h u j -
skačev. 
Rekvizicija žita v Rumuniji 

B u k a r e š t a , 24. m a j a . s. S posebnim de­
k r e t o m je b i l a odrejena r e k v i z i c i j a vsega 
ovsa i n rži i z le ta 1940 i n prejšnj ih let . 
V s a k a družina bo smela pridržati po 20 k g 
tega z r n j a n a osebo. T a u k r e p je b i l i z ­
d a n , da b i se zagotov i la p r e s k r b a vsega 
preb iva l s tva z a dobo p r e d prihodnjo že­
tv i jo . / 
Najdišča nafte v Medjimurju 

Zagreb, 24. m a j a s. B l i z u Goj le v M e d j i -
m u r j u so našli pomembna ležišča naf te . 
S t r o k o v n j a k i sodijo, d a bo n a f t a , k i se bo 
p r i d o b i v a l a v t e m k r a j u , zadostovala z a vse 
potrebe države. V danem p r i m e r u j o bo 
mogoče p r i d o b i v a t i še z a i z v o z . 

Kapitan Priem — nemški 
pomorski junak 

B e r l i n , 24. m a j a s. V e l i k o žalost je po 
vsej Nemči j i povzročila vest o s l a v n i s m r t i 
k a p i t a n a P r i e m a , j u n a k a p r i S c a p a F l o w u . 
Nemški t i 3 k i z r a z a danes na jglobl je obža­
lovanje vsega nemškega n a r o d a i n opozar­
j a n a legendarno junaštvo tega nemškega 
častnika , k i je še n a svo j i zadn j i vožnji 
potopi l 50.000 t o n sovražnega ladjev ja . 
P o d m o r n i c a , k i jI je povel jeval P r i e m , se 
z zadnjega kr ižaren ja n i v r n i l a i n jo s m a ­
t r a j o z a izgubl jeno. 

Slavko Osterc 

L j u b l j a n a , 24. m a j a 
Snoči je u m r l v Zavetišču sv. Jože fa v 

L j u b l j a n i eden naših najplodovitejših i n na j ­
znamenitejših skladatel jev, k i s i je pr ibo­
r i l ve l ik sloves t u d i v svetu, prof. S l a v k o 
O s t e r c . 

S l a v k o Osterc se je rodi l leta 1895 v 
Veržeju. V M a r i b o r u je dovršil učitel j išče, 
n a k a r je služboval v r a z n i h šta jerskih k r a ­

j i h kot učitel j , n a z a d n j e na m e š č a n s k i 
šoli v C e l j u . M e d svojo učitel jsko službo 
je b i l gojenec državnega konservator i ja v 
P r a g i , k jer je študiral ter dovršil k o m ­
pozici jo. Z a n i m a l se je predvsem z a mo­
derno glasbo i n b i l je učenec znamenitega 
profesor ja Habe. S profesorjem H a b o g a 
je pozneje vezalo tesno pri jatel js tvo l n b i l 
je poleg njega eden g l a v n i h organizator jev 
svetovnih fest ivalov moderne glasbe. 

Prof . S l a v k o Osterc se je nasel i l v L j u b ­
l jano leta 1928, k jer je začel službovati 
n a državnem konservator i ju . Poučeval je 
predvsem kompozic i jo . 

S l a v k o Osterc je us tvar i l izredno mnogo 
del, k i so b i l a pogosto izva jana doma i n v 
t u j i n i predvsem na fes t iva l ih moderne 
glasbe. Osterčevo ime so poznal i celo v 
Južni A m e r i k i , v I ta l i j i , F r a n c i j i , P r a g i i n 
drugod. Zadnje njegovo delo je balet, n a p i ­
san z a ve l ik orkester, k i g a je izda l šele 
pred mesecem v k l a v i r s k e m izvlečku na 
svoje stroške. 

S l a v k o Osterc s i je pr idobi l ve l ik k r o g 
pri jatel jev i n znancev tudi kot izredno do­
ber družabnik, posebno znan je pa b i l v 
šahistovskih k r o g i h . B i l je Izredno n a v d u ­
šen šahist i n več let je b i l n a čelu naših 
Šahistovskih organizac i j . 

Osterc je b i l izredno delaven do zadnje­
ga diha , dokler g a n i povsem s t r l a z a -
v r a t n a bolezen, zato je njegova smrt mar ­
s ikoga zelo presenetila. U m r l je snoči ob 
18. Pogreb bo j u t r i ob 16. z Žal iz kape l i c * 
sv. P e t r a . 

S l a v a njegovemu spominu! 

Vrvenje 
na živilskem trgu 

L j u b l j a n a , 24. m a j a 
živahen, odkar je uveden le tni čas , bol j 

Danes je posta l živilski t r g še t e m pre j 
živahen, k e r je b i lo izredno lepo vreme. G o ­
spodinje pr iha ja jo n a t r g , o d k a r je uveden 
le tni čas, bol j zgodaj , Čeprav se mnoge 
proda ja lke drže še s t a r i h navad . Življenje 
n a t r g u se začen ja zelo zgodaj , t a k o da je 
živahno že ob 7. 

Danes je b i lo odprt ih m n o g o več mesar­
s k i h stojnic k a k o r pre jšn je d n i . T r g je ob 
sobotah še najbolje založen z m e s n i m i i z ­
d e l k i . T o d a večina mesar jev p r i h a j a n a t r g 
šele ob 8. a l i še pozneje. o T je potrebno 
z a r a d i tega, k e r so se pre j nekatere gospo­
dinje pritoževale, d a ne morejo dobi t i več 
mesa, k e r g a m e s a r j i razproda jo v p r v i h 
tržnih u r a h . a to mora jo zda j mnoge go­
spodinje čakat i z j u t r a j precej dolgo pred 
z a p r t i m i s to jn icami . M e d m e s a r s k i m i s to j ­
n i c a m i n i bi lo že dolgo t a k o živahno k a k o r 
d a v i . 

I z k a z a l o se je, d a b i zda j šle precej v de­
n a r t u d i r ibe. Poš i l jka m o r s k i h r i b b i m o ­
r a l a pr i spet i n a naš t r g včera j , a, k a k o r 
s m o poročali, včera j n i b i lo naprodaj r i b . 
Pr i spe le so p a pozneje, i n sicer po železnici 
s k o z i K ar lovec. Pr i spe le so sardelice i n g i ­
r ice , k i so j i h proda ja l i po 28 D i n k g , t e r 
n e k a j sardonov, k i so b i l i po 30 D i n . 
' Ze len j a d n i t r g je b i l izredno dobro z a ­
ložen i n cene malo , čeprav počasi n a z a d u ­
jejo. M n o g o je z l a s t i g r a h a i n g lavnate so­
late, vedno več je novega k r o m p i r j a , zelene 
kolerabe, beluš i n južnega sadja , 

i V j u t r n j i h u r a h še n i b i lo naprodaj 
. k r o m p i r j a n a debelo, k e r so g a p r i p e l j a l i 
1 šele ob 10. prve vozove. 

Kopališče S. K. ILIRIJA 
otvorjeno 

Naše gledališče 
D R A M A 

Začetek ob 19. u r i 
Nedel ja , 25 m a j a : >Učenjak.c Izven. Zniža­

ne cene od 20 d in navzdol . 
Pondel jek, 26. m a j a : zaprto . 

• 
O P E R A 

Začetek ob 19. u r i . 
Nedel ja , 25- m a j a ob 15. u r i : »Princeska i n 

zmaj .c M l a d i n s k a opereta. Izven. 
Globoko znižane cene od 24 d i n n a ­
v z d o l . 

ob 19. u r i : >Faust.« Izven. 
Pondel jek , 26. m a j a : zaprto . 

V Bonifaciji 
kmetujejo 
L j u b l j a n a , 24. m a j a 

M e s t n a občina je v B o n i f a c i j i , k a k o r se 
imenuje naselje z a Vičem m e d M a l i m grab­
n o m i n T r ž a š k o cesto, z a sedaj opust i la 
načr t , d a b i t a m po enotnem načrtu z g r a ­
dila, ko lon i jo s tanovanjsk ih hišic z a svoje 
uradništvo. M e s t n a občina i m a t a m vel ik 
k o m p l e k s sveta, k i b i b i l v s e k a k o r p r i ­
meren z a stavbisča. Dosle j je b i l to v 
g l a v n e m travniški svet, zdaj pa so ledino 
p r e o r a l i i n je i z tega ve l ikega t r a v n i k a n a ­
s ta lo obdelano polje. O k r o g 30 družin z 
V iča Gl ine i n Rožne doline je dobilo t a m 
o d mestne občine v obdelavo po 300, 400 
do 500 k v a d r a t n i h metrov zemljišča, k i ga 
p a t u d i v s i hi te najvestneje obdelovati . 
Dopoldne k a k o r popoldne do m r a k a je n a 
nekdan jem t r a v n i k u vse živo. 

ž e pred d o b r i m tednom so l judje posadi l i 
k r o m p i r , fižol, posejal i solato, čebuljček, 
g r a h i n drugo pol jske sadeže. Delavcev n a 
tem n o v e m p o l j u ne m a n j k a . D o pasu gol i 
fant je z vso vnemo okopavajo kra jce zem­
l je o d j u t r a do večera, seveda pod nadzor­
s t v o m mater , zvečer p a pr iha ja jo gor t u d i 
očet je , Id se vrača jo z dela i n z vesel jem 
opazujejo m l a d o rast . K o se t i številni n o v i 
obdelovalci grude vrača jo pred m r a k o m 
domov, k o m a j spet č a k a j o naslednjega dne, 
d a pridejo popravi t i n okopat še to i n ono. 
Odhaja jo v gručah, z m a l i m i vozički, n a 
k a t e r i h voz i jo s seboj potrebno orodje, lo -
apate i n mot ike , naslednj i dan p a ha jd 
spet n a delo, d a bo v jeseni v k l e t i neka j 
k r o m p i r j a , v vreči neka j fižola i n že sedaj 
n a krožniku a l i v sk led i k u p sočne, doma 
pridelane solate. 

Iz Trebnjega 
Našim naročnikom! Naše naročnike 

obveščamo, d a bo naš l i s t pričel zopet o b ­
j a v l j a t i vest i i n važnejše dogodke i z T r e b ­
n j e g a odnosno z Dolen jskega sploh. Zato 
pros imo cenjene naročnike, d a ostanejo 
zvest i l i s t u , k i je v o k v i r u d a n i h razmer 
k r a j u , k a k o r t u d i širši o k o l i c i , k a k o r d o ­
sle j p r i p r a v l j e n t u d i v bodoče k o r i s t i t i z 
ob jav l j an jem poročil, z las t i s članki go­
spodarskega znača ja . T a k o bo v bodoče 
»Slovenski Narod« zopet glas i lo našega d o ­
lenjskega podeželja, k i m u ie v n o v i h r a z ­
m e r a h t reba posvet i t i vso pozornost. M e ­
sečna naročnina ostane nespremenjena 14 
d i n kakor doslej i n pros imo naročnike, d a 
jo r edno p laču je jo naši raznašalki ; z u n a ­
nje naročnike p a pros imo, d a naročnino 
redno nakazuje jo po pošti. V s e one pa , k i 
bodo neka j časa l is t p r e j e m a l i n a ogled, 
prosimo, da se na l i s t naroče. »Slovenski 
NarooV v v s a k o hišo! 

— Nov grob. V novomeški b o l n i c i je po 
k r a j š e m t r p l j e n j u u m r l a ga. A n g e l a G r i ­
ča r, žena posestnika i n m l i n a r j a v D o l . 
Podborštu p r i T r e b n j e m U g l e d n o pokoj -
n ico so ob številni udeležbi znancev i n 
p r i j a t e l j e v pokopali na praznik V n e b o h o d a 
na pokopališču pri Sv. M a r j e t i . Težko p r i ­
zadet im svo jcem naše i skreno sožalje. 

— Trata nesreč, z orožjem in d r u g i m i 
r a z s t r e l i v i se je zadnje čase p r i p e t i l a v 
našem o k r a j u . Neprevidni odrasli in tudi 
otroc i in sicer prvi po svo j i nepremiš l j e ­
nosti, otroci pa radi pomanjkanja n a d z o r ­
stva so postali žrtve proč vrženega orožja 
in streliva, k i ga je Po naših poljih, t r a v ­
nikih m gozdovih še mnogo razstresenega. 
Zato se vsakdo opozarja, da vsako na jdbo 
granat ali drugega orožja prijavi občini, 
odnosno orožništvu. k i bo samo ooskrbelo 
da se nevarnost odstrani. Nihče pa naj 
orožja aH streliva ne prijema k i ne otipa­

va, niti ne prenaša in naj bodo številne 
nesreče same opozorilo vsem, k i bodo v 
bodoče še naleteli na kakršnokoli orožje. 
Tudi otroke naj starši v tem smislu ODO-
zore. 

He(et,nica 
K O L E D A R 

Dane«: Sobota, 24. m a j a : M a r i j a pomoć­
nica kristjanov. 

J u t r i : Nedel ja , 25. m a j a : U r b a n , Gregor 
VT1. 

D A N A Š N J E P R E R E D I T V E 
Kino Matica: Glas v viharju. 
K i n o S l o g a : J u n a š k e pustolovščine. 
K i n o U n i o n : Poslednji udarec. 
K i n o M o s t e : K l i c p lan in i n Skr ivnos tna 

j adrn ica . 
P R I R E D I T V E V N E D E L J O 

K i n e m a t o g r a f i nespremenjeno. 
Danes i n j u t r i : D r . P i c c o l i , Tvrševa c. 6, 

Hočevar, Celovška cesta 62, Gar tus , Mofete 
— Zaloška cesta 47. 

Mestno dežurno zdravniško službo bo 
o p r a v l j a l od sobote od 20. do ponedel jka 
do 8. ure z ju t ra j mestni višji zdravnik 
dr . M a r j a n Ahčin, K o r v t k o v a u l i ca št. IS, 
telefon št. 36-24. 

Film „Glas v viharju" 
Ljub l j ana , 24. ma ja . 

S k o r a j neopazen«, i n brez prekomerne 
reklame se je po javi l v L j u b l j a n i eden na j ­
lepših f i lmov, k a r smo j i h zadnja leta v i ­
del i n a f i l m s k e m pla tnu . 

G l a s v v i h a r j u je delo slavnega režiserja 
W y l e r j a , k i je zna l s pref in jenim okusom 
p r e l i t i r o m a n E m i l v j a Bronte v dramo, k i 
nas n a f i l m s k e m pla tnu z neodoljivo si lo 
priveze, da se m a r s i k d o ob pretres l j iv ih 
p r i z o r i h k o m a j ubrani solz. 

V s i i g r a l c i , od prvega do zadnjega, so 
res u m e t n i k i v p r a v e m pomenu te besede. 
Človek mora v idet i f i l m d v a k r a t , t r i k r a t 
i n bo v s a k o k r a t opazi l novo fineso i n glo­
bino igre i n režije. V p r v i v r s t i je seveda 
t reba omenit i znajno M a r l e Oberon i n L a u -
renca Ol iv ier ja , k i j u je treba samo videt i 
i n zopet videt i i n s l išat i ! Nadvse odlična 
p a je tudi s lavna k a r a k t e r n a i g r a l k a F l o r a 
Robson. K d o r jo je v idel kot »čarovnico« 
v f i l m u čarovnik iz O z a i n kot »teto« v 
R o k i usode, si ne bi m i s l i l , da lahko i s ta 
oseba u s t v a r i t a k o simpatičen l ik , k a k o r 
je guvernanta i n pr ipovedovalka v t em 
f i l m u . 

F i l m je izdelan v i t a l i j anskem jez iku , k i 
je m o r d a najlepši j ez ik >na odru«, toda žal 
p r e m n o g i m obiskovalcem k i n a — nerazum­
l j i v Sicer pa Slovenci še n ismo b i l i t a k o 
srečni, da bi v ide l i f i l m e v svojem j e z i k u . 
P o m a g a l i smo si z napis i , k i so n a f i l m i h 
sprot i preva ja l i dia log. Te napise so delale 
razne družbe z a razpečavanje f i l m o v v Z a ­
grebu i n Beogradu z a vso bivšo Jugos lavi jo 
— seveda v h r v a t s k e m jez iku , k e r se samo 
z a Slovence to delo, k i je zvezano z v e l i ­
k i m i stroški, ne b i izplačalo. 

Z razpadom Jugoslavi je p a so b i l i naši 
k ino-podje tn ik i naenkrat odrezani od pre j ­
šn jega f i l m s k e g a t r g a i n so m o r a l i poseči 
po i t a l i j a n s k i h f i l m i h , k i so večinoma od­
lični i n je med n j i m i prav gotovo manj 
kiča, k a k o r ga je na j t i drugod — a h p a 
nič. T o d a napisov — prevodov — seveda 
z a sedaj n i . 

N e k a t e r i naši k inematogra f i , v p r v i v r s t i 
K i n o M a t i c a , pa se niso ustrašili t r u d a i n 
stroškov i n so si spočetka pomagal i z d i a ­
p o z i t i v i , t ako da so od časa do časa pre­
k i n i l i f i l m i n podal i neka j vsebine napre j . 
T o je gledalce sicer močno moti lo , vendar 
p a n a m je na t a način b i l a vsebina f i l m a 
vsa j r a z u m l j i v a . Odpadl i pa so seveda d i a ­
logi , duhovite besedne igre i td . , k a r je b i la 
v e l i k a škoda. 

S f i l m o m Glas v viharju pa je u p r a v a 
K i n a M a t i c e po izkus i la nov, cenejši i n do­
sle j v f i l m s k i t e h n i k i še ne uporabl jen n«»-
čin izdelave napisov direktno med filmom 
tako, da lahko sprot i prevede vsak dialog, 
ne da bi se f i l m us tav l ja l . 

P o i z k u s je odlično uspel . Res , za sedaj 
še n i prevedena v s a k a beseda, toda naj­
važnejši pogovori so podani , tako da ni 
nihče prikra jšan za umetniški užitek. 
U p r a v a K i n a M a t i c e se trudi ln bo svoj 
postopek od f i l m a do f i l m a Izpopolnila, kar 
z veseljem pozdravl jamo, saj smo na ta na­
čin prišli do dobrih slovenskih napisov na­
mesto prejšnjih, cesto slabih, hrvaških, 909 
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Naša največja čitalnižka dvorana 
VeDko poslopje v c o ć i l U k e knjižnice v g l a v a č u pripravljeno za vaetttev — K n f l i 
mca PO p o v e m urejena v novem po3opfti ees neka] 

l L j u b l j a n a , 24. m a j a 
N o v o poslopje v s e u č i l i š k e knjižnice je 

ena na jveč j ih s tavb v L j u b l j a n i . Obsežnost 
poslopja p a ne pride n a zuna j povsem do 
izraza sredi o z k i h u l i c . L e p pogled se n u d i 
na knjižnico z G r a d u , od koder se jasno 
iraže, d a je to poslopje eno največj ih, k a r 
j ih je bi lo sezidanih p r i nas v zadn j ih le t ih 
že p r i samem bežnem ogledu notranjost? 
poslopja dobimo globok vt is , ne le o m o ­
numentalnosti poslopja, temveč predvsem 
o izrednem bogastvu knjižnice, doslej z a ­
trpanem v tesnih g i m n a z i j s k i h prostor ih 
na P o l j a n s k i cesti . S icer vseh teh prostorov 
v novem poslopju ne bodo po presel i tv i n a ­
polnile samo kn j ige i n d r u g i t i s k i knj iž­
nice, saj je računano, da b i poslopje ustre­
zalo svo jemu namenu še na jmanj 100 let 
pr i rednem p r i t o k u p u b l i k a c i j , kakršen je 
bil v n o r m a l n i h časih. 

D E L O V G L A V N E M KONČANO 
V s a notran ja dela, k i so se sicer zelo 

zavlekla , so v g lavnem končana. T u i n t a m 
bo še t reba sicer neka j manjših insta lac i j 
in p o p r a v i l , k a r p a ne more več zadrževati 
organizaci je knjižničnega obrata . T c d a ze­
lo v e l i k zadržek je, da še vedno niso p r i ­
spele knjižne kovinske police. 2e zdavna j 
pred vo jno v Jugos lav i j i so j i h naročili v 
Nemčiji i n so bile že pr ipravl jene z a pre­
voz. Zasta le so nekje n a pot i , i n upanje je, 
da j i h bodo prejel i , čim bodo povsem ure­
jene prometne razmere . 

MOGOČEN V H O D V ČITALNICO 
G l a v n i vhod poslopja je ob Tur jaški u l l -

d , n a s p r o t i nov inarskega doma. T a m vsto­
piš v vežo, naravnost pred monumentalno 
stopnišče, s posebno širokimi enoramni -
m l k a m n i t i m i s topnicami . Stopnice drže l z 
pritličja v nadstropje, v v e l i k o avlo . V a v l i 
--odpira v isok , s h r a s t o v i m lesom obložen 
ptrop cel gozd mogočnih temnih p o l i r a n i h 
K a m n i t i h stebrov — iz podpeškega k a m n a 
— v š t ir ih v r s t a h . T u d i stene so obložene 
2 obrušenlm podpeškim k a m n o m . T o je ne­
d v o m n o najbol j razkošna i n na jveč ja a v l a 
* L j u b l j a n i , v nobenem j a v n e m poslopju 
pr i nas ne najdete več je . A v l a je v resnici 
dvorana zase. I z nje n i le dohod v čitalnl-
Sko dvorano, k i zavzema skoz i t r i etaže 
-es južni t r a k t poslopja, temveč tudi k 
u p r a v n i m pros torom i n m a l i s lavnostni 

dvorani v prvem nadstropju nad glavnim 
vhodom. 

V S A K D E T A J L P O N A C R T U 
Posebno pozornost budi tudi vhod v slav­

nostno dvorano. T e ž k a hras tova vrata so 
v z i d a n a sredi š irokega okvira iz rdečka­
stega m a r m o r j a . Vrata so umetnina zase. 
V g l a v n e m so Izdelana i z slavonskega hra­
sta, a krase j i h še vložki lz drugih vrst 
lesa ter celo i n t a r z i j a i z p o l i r a n i h kamnitih 
ploščic. Opaziš, da je s leherni deta j l prt teh 
v r a t i h nare jen po posebnem načrtu, tudi 
okovje i n k l j u k a . V d v o r a n i sami pa nobe­
nega posebnega okrasja. Stene so gole in 
le pobeljene. ( N a svežem ometu slikarija 
n i trpežna.) Opreme še n i , k a k o r tudi ne 
v m n o g i h d r u g i h pros tor ih . 

PROSTORI Z A S E M I N A R J E 
V g l a v n e m se pros tor i dele: v prostore 

z navadno nadstropno višino in v prostore 
z nizkim s t ropom. Avla in čitalnica sta 
prostora zase. E t a ž e z nizkimi stropi so na­
menjene z a shrambe k n j i g ; nadstrop ja so 
v i s o k a samo tol iko, d a bo mogoče seči na 
knjižno polico do s t ropa brez lestvice in 
podstavka . T a razdel i tev na nizke m vi ­
soke etaže je očitna že n a pročel ju. Vidi­
mo, d a so zgornje etaže namenjene za hra­
nitev k n j i g . P r o s t o r i v teh n i z k i h nadstrop­
j i h so zdaj še po večini p r a z n i . V n j i h ne 
najdeš nobene opreme. E d i n a oprema bodo 
k o v i n s k e knjižne police, posebna stojala, 
k i j i h bodo r a z p o s t a v i l i v dvoranah tako, 
da bodo med n j i m i dovol j široki h o d n i k i . 
T o d a uporabi l i bodo neka j s t a r i h lesenih 
knjižnih polic . — P r o s t o r i z navadno nad­
stropno višino so p a p r i m e r n i t u d i za druge 
namene, ns le za knj ižna skladišča. Vseli 
prostorov zdaj še knj ižnica ne potrebuje, 
medtem k o je v g l a v n e m univerzitetnem 
poslopju huda s t i ska . M n o g i seminarji do­
slej sploh niso m o g l i dobi t i zdravih pro­
storov. Z d a j se seli jo v knjižnico, v trakt ob 
V e g o v i u l i c i , n . p r . historični, za umetnost­
no zgodovino, klasični, germanist ični Itd. 

40 M E T R O V D O L G A , N A D 10 M E T R O V 
ŠIROKA ČITALNICA 

V na jveč j i prostor knjižnice, v čitalniSko 
dvorano, pr idemo naravnost od glavnega 
vhoda s k o z i monumeta lno avlo , k i smo jo 
bežno o p i s a l i ; vhod v Čitalnico je s redi nje­

ne dolžine, a trenutek obstane m o, kajti od­
prl se nam je tako velik prostor, da smo 
osupnili Čitalnica je 40 m dolga m nad 
1C m široka. Strop je izredno visok, saj 
nna čitalnica visino treh etaž. Strop je ob­
ložen s smrekovino. Stene okrog in okrog 
obdajajo v višini dveh etaž hrastove knjiž­
ne omare, nad njimi Je pa za leseno steno 
skrita ventilacijska ln grelna naprava, ve­
lika cev, ki bo dovajala segret in svež zrak 
ter odvajala pokvarjenega. Ob obeh koncih 
dvorane segata okni od tal do stropa v vsej 
Strmi stene; to je prav za prav cel kom­
pleks oken, odnosno zastekienih sten z vra­
ti, ki vodijo na balkona. Da bodo stenske 
knjižne omare pristopne brez lestvic tudi 
v nadstropni visini, drži vzdolž 40 m dolgih 
sten lesen hodnik, zvezan sredi dvorane od 
stene do stene z mostičkom. Čitalnica Ima 
posebno dvigalo, ki veže vse etaže. Poslu­
ževali se ga bodo za hiter dovoz knjig. Po­
vršina dvorane znaša 418 m 2 . Opreme še 
m, vendar lahko presodimo že zdaj, ko Se 
ni miz ln stolov, da se bo čitalnice lahko 
posluževalo hkrati najmanj 200 ljudi. 

P O D ČITALNICO SE E N A D V O R A N A 
V pritličju, pod čitalnico je Se ena dvo­

rana, ki pa ima le navadno nadstropno vi­
šino. V nji se zdaj že kupici nešteto knjig. 
Veliko bogastvo knjižnice selijo že delj č a ­
sa; mogoča je le postopna preselitev, kajti 
ves material mora biti smotrno razvrščen. 
Časopisje in druge publikacije z občutlji­
vim papirjem, k i mu svetloba Škoduje, bo­
do hranjeni v temnih prostorih, knjige pa 
v dvoranah z nizko nadstropno visino, kjer 
je dovolj svetlobe. Knjižnica ima okrog 
300.000 izvodov knjig in drugih tiskov. Pre­
selitev tega materiala Je delo zase, ki ne 
more biti opravljeno čez noč. Toda knjiž­
ničarji imajo poseben smisel za red ln pre­
glednost, zato so preseljevanje organizirali 
tako, da gre vse gladko po načrtu. Knjige 
bodo prepeljali v zabojih, k i so » « n » ^ < s 
Številkami. Vse je določeno že vnaprej, kje 
bo hranjeno ter razloženo. Ob tej priliki pa 
ne moremo opisati Se organizacije vsega 
knjižničnega obrata. Hoteli smo le opozo­
riti, da se veliko poslopje knjižnice postopno 
oživlja ter se pripravlja na veliki dan, ko 
se bo odprlo vsem, ki so jun knjige po­
trebne za Študij ali duševno hrano. 

Baletni večer v naši operi 
Dekorativno in konstruktivno lepa koncertna 
plesna in pantomimična priredba je » n i m a l a in 
žela priznanje 

L j u b l j a n a , 24. m a j a . 
\t sredo smo dobi l i že d r u g i baletni ve-

fer v tekoči sezoni. K o r e o g r a f l n režiser 
l i g . P . G o l o v i n se torej v idno t r u d i z a več-
y&, t u d i samostojno uvel javl janje baletnega 
; w r a . S pr idobi tv i jo B . P i l a t a i n tra jni ir . 

razvojem domačih dveh nadar jen ih soio-
rlesalcev, F . č a r m a n a i n D . P o g a č a r j a 3e 
;e povečala tvornost moškega dela, p a t u -

i ženski del se je o k r e p i l z n e k a t e r i m i no­
v i m i m l a d i m i močmi. T a k o je b i l v sredo 
zvečer l j u b l j a n s k i baletni zbor številno 
močnejši . 

P a t u d i spored je b i l težji , resnejši k a k o r 
novembra l a n i . Z d i se, da je hotel d a t i G o -
> v i n s v o j i drug i vsevečerni baletni p r i ­
redbi višjo, nekako koncertno tehtno i n se-
"iozno raven ter se je i zogni l v s a k e m u efe­
k t u kabare tskega znača ja . Plesne točke so 
v splošnem v manjšini s pantomimičnlnd, 
saj v teh je G o l o v i n najbol jš i , domiselno 
močnejši. P a n t o m i m a je vobče gledalcem 
razumljivejša ter i zva ja l cem, če so dobri 
•srralci sposobni i z razov duševnega gibanja , 
končno t u d i laž ja hvaležnejša, k e r je pe­
stre jša k a k o r balet s s tereot ipnimi , v b i s tvu 
vendar ponavl ja jočimi se k r e t n j a m i , z š i ­
bi , v r t i n c i i n s k o k i . 

G o l o v i n je baletni zbor tehnično po m o t ­
nost i na jskrbneje p r i p r a v i l i n izvežbal, i z ­
raznost duševnosti p a je odvisna v prvi v r ­
s t i od posameznika , od vzg ibov individual­
nega duševnega doživetja. V koreografiji 
sedmer ih točk mu je pomagal B. Pllato, k i 
je pos tav i l dve točki . Močno pa se je G o ­
l o v i n z a v z e l t u d i z a č im lepšo zunanjo 
opremo ter je b i l a dekorat ivno In kostum-
no v s a p r i r e d b a zelo lepa, okusna, mestoma 
u p r a v bogata , žal , d a je sporedne točke 
le de loma spreml ja lo Izvajanje orkestra pod 
t a k t i r k o d i r i g e n t a A . N e f f a t a in lzvečlne 
igran je m o j s t r a dr . D. Svare na klavirju. 

Bravničar jeva , Jap l j eva , Moharjeva in 
Remškar jeva , p a C a r m a n , Golovin, Pllato 
l n P o g a č a r so k o t sol is t i r a z v i j a l i vse svo­
je sposobnosti ter j i h je k r e p k o p o d p i r a l 
ves ansambl . 

Vobče so b i l i t e m p i ponekod preveč umir­
j eni , z l a s t i v L i s z t o v i rapsodi j i glasbeno in 
plesno zadržani. G l u c k o v Don Juan trpi v 
sredini n a ponavl jan j ih l n raz teg los t l . Zla­
s t i 90 uga ja le glasbene točke po V . Nova­
k o v i S i g n o r i n a G i o v e n t u i n Nikotina (pred­
vsem p a s t i r s k a i d i l a ) . 

Gledališče je b i lo d v a k r a t zapored prav 
dobro zasedeno i n je žela p r i r e d b a dosti 
z a n i m a n j a i n p r i z n a n j a , F r . G-

DNEVNE VESTI 
— Jutr išn jo procesijo n a R a k o v n i k u bo­

do f i l m al i . Tradic i jonalno procesi jo n a 
R a k o v n i k u bo j u t r i f i l m a l a f i l m s k a druž­
ba I N C O M . T a družba izdeluje k u l t u r n e 
f i lme i n se zelo z a n i m a z a naše živl jenje. 
Ob tej p r i l i k i bi bi lo prav, d a b i se pro ­
cesije udeležilo čim več vern ikov v n a ­
rodnih nošah. 

— S m r t n a nesreča z ročno granato . 
V č e r a j o k r o g pol 12. je prišel domov i z 
šole v D . M . v P o l j u n a Slape učenec m. 
razreda F r a n c J e r i h a . B a š ko je doma od­
p i r a l hišna v r a t a , m u je padla iz žepa n a 
t l a ročna g r a n a t a . J e r i h a jo je skušal 
h i t ro pobrat i , v naslednjem t r e n u t k u p a je 
eksplodira la . Učinek je b i l strašen. F a n t u 
je g r a n a t a odtrga la pol g lave , poškodo­
v a l a p a g a je tudi po telesu tako , d a so 
m u izs top i la čreva. Nesrečni J e r iha , k i je 
b i l seveda na mestu mrtev, je pobra l g r a ­
nato nekje spotoma. 

— Nesreče. Iz 2e lezn ikov so p r e p e l j a l i 
v b o l n i c o 51etnega ki jučavničar jevo hčerko 
M a r i j a L u m b a r j e v o , k i je padla pod voz. 
V o z je šel čez njo i n dobi la ie notranje 
poškodbe. V Predos l j ah p r i K r a n j u je p a ­
d e l 351etni delavec F r a n c Z e l n i k s kolesa 
i n se n o b i l po g l a v i ter no r o k a h . V Š m a r t -
nero p r i L i t i j i je padel m e d i g r a n j e m 15-
le tn i posetnikov s in A l o j z V e r b a j s i n s i 
z l o m i l desno nogo. 8 letna hčerka p r o d a ­
ja lca časopisov M i h a e l a D e r m a s t i j a i z 
L j u b l j a n e se je doma v L j u b l j a n i p o l i l a z 
v r e l o k a v o i n se hudo opekla no p r s t i h ter 
po r o k a h . V boln ico so prepe l ja l i t u d i 31-
letnega u r a d n i k a državnih železnic i z 
L j u b l j a n e E d v a r d a Ošabna, k i ga ie na 
cesti p o d r l n e k i motoc ik l i s t i n ga preče] 
hudo poškodoval. 

Iz L**fM**rie 
_ X j velik k u l t u r n i dogodek za Ljubljano 

aotovo r a z s S v a mode 

—Ij Umrli so v LJubljani od 16. do 22. 
t. m.: Uršič A n a , 70 let, upokojena delav­
k a tob. tov., K u n e A l o j z i j , 68 let, trgovec 
i n posestnik, Repič A l o j z i j , 75 let, profe­
sor v p., Janež ič F r a n c , 68 let, strojnik v 
drž. bo ln ica za duš. bolne, K r a j n e Boris, 4 
i n p o l mesece, s i n b r i v s k e g a pom., Žarni­
ci a M a t i j a , 85 let, viš j i ravnate l j dež. ura­
d o v v p., K o c j a n M a r t i n , 76 let, mestni 
užitninski p a z n i k v p., Vrančič Marija, 
r o j . Lušin, 83 let, v d o v a viš. revi d. drž. 
žel. v p., C e r a r F r a n c , 74 let, žeL nad-
s p r e v o d n i k v p., B a j t M a r i j a , vd, Podbr-
šček, r o j . D u r l i , 79 let, vdova davčnega 
uslužbenca, Vahčič A l o j z i j a , 1 leto, hči 
pekov, pomočn., F i n k M a r i j a , roj. Muller, 
79 let, v d o v a r a v n . f inanc , direkcije, Cen-
čič Franč iška , r o j . Medved, 68 let, po­
sestni ca i n t r g o v k a , Mihelčič Neža, -46 let, 
hči bajterice, S u r m a n Šte fan , 84 let, želez, 
uslužb. v p. V ljubi j . bolnici so umrli: Res-
n i k A n d r e j , 64 let, stavb, delavec; Lampič 
A n t o n , 6 tednov, sin žel. kretnika; Klav-
žar A n a , 41 let, žena delavca, Dol Loga­
tec; Cezar A n d r e j , 52 let, posestnik. Go­
r i c a p r i R a d o v l j i c i ; šiler Stanislav, 28 let, 
s i n delavca, Sp. Bitnje pri Kranju; Košir 
Mirko, 39 let, posestnik, Podpreska 2, obč. 
Draga pri Gabru; Vujišič Milije, 22 let, 
Bijeli Potok pri Kolašicah. 

bo gotovo a v a moderne" sidvenMt^ W-

Razstavo D o ^ o v e s n o o d p r i v i m e n u *2csce-
lenee V i s o k e g a K o m i s a r j a E m G r a z i o l i j a 
Corom. E d v a r d B i s i a v nedel jo ob 11. Raz­
stavljali bodo svoja dela že poznani slo­
venski l i k o v n i u m e t n i k i : O Glofoočnik. F r 
Gorše K a l i n B . . K a l i n J . . K o s G. A . . K r e -
gar St^ Maleš M . . Mu?ič J . . Omersa N . . 
Prešel} M . . P u t r i c h K . . Sa jev ic E . , Sedej 
ML, Smerdu F. . _ 

—Ij Turistični odbor n 
priredi jutri v nedeljo 25. t. m. ob 11. do­
poldne promenadni koncert v Zvezdi. Spo­
red: Ciril Pregelj: Pozdrav Is Rogaške 
Slatine, koračnica; Gounod: Romeo In Ju­
lija, uvod; Parma: Ksenija, operne melo­
dije; Jaki: V kresni noči, intermeazo; Sme­
tana: Poljub, operne melodije; Bernard — 
Dolinar: V Jutranji zarji, slovenske pesnil; 
dr. Cerin: Za dom in rod, koračnica. Igrala 
bo godba železniškega glasbenega društva 
»Sloge«, kapelnik H . SveteL 

—ij Dobrodelni koncert, po daljšam 
sledku nastopi zopet naš splošno 
tenorist Slavko Lukman, in sicer v soboto 
31. t. m. ob 19.30 v frančiškanski dvorani. 
N a sporedu so arije in pesmi; Verdi, Puc-
cini, Perci, Schubert, Haleker, Mozart, Stri . 
tof ln Pregelj. Pr i klavirju gdč. Krika ttpec, 
ki bo tudi izvajala tri solo-skladbe na kla-

Inaerfraite v „ 8 L N a r o d « " ! | 

vir. Predprodaja vstopnic v trgovini Sfili-
goj in na dan koncerta pri dnevni blagajni. 
Cisti dobiček je namenjen brezposelnim v 
Ljubljani. 

—1 j Slovenska mlada umetniška genera­
cija, ki razstavlja pri Bati, je dosegla z 
obiskom rekorden uspeh, kot ga Še ni do­
slej skoro nobena razstava v Ljubljani. 
Odprta je dnevno od 9. do 12. in od 3. do 
6. ure, jutri, v nedeljo od 9. do 12. ure. 
Ob 10. uri bo Imel vodstvo slikar g. L a -
kovič. Vstopnine ni. Ogled toplo priporo­
čamo. 

—Ij Eden najlepših lojsmfnm koncertov 
letošnje sezone bo večer arij in pesmi, ki 
jih bo pela naša najboljša altistka gospa 
Franja Golobova. Koncert, katerega spo­
red obsegajo italijanske klasične pesmi, 
slovenski Izvirni samospevi in tri najlepše 
arije lz svetovne operne literature, bo ve­
lik umetniški dogodek, za kar nam jamči 
gospa umetnica, ki ima poleg izredno le­
pega močnega glasu tudi najboljšo soli­
stično šolo doma in v Italiji. Umetnico bo 
spremljal na klavirju pianist Marjan L i -
povšek. Občinstvo vabimo na ta koncert, 
ki bo v veliki Filharmonični dvorani v po­
nedeljek 26 t m. ob 20. uri. Predprodaja 
v knjigarni Glasbene Matice. 

Darujte 

»Dom slepih« 
zavod sa oitrsalri slepe! 

Oek. rač . 14.672, »Dom slepih«, Ljubljana. 

—ij V Ljubljanico Je skočil. Snoči se je 
nudil ljudem ob Ljubljanici pred k a v a r n o 
Cetral čuden prizor. Po Sentpetrskem 
nabrežju je nekaj časa korakal gor in dol 
še mlajši neznanec, ki se je pa naenkrat 
pognal čez ograjo in skočil v Ljubljanico. 
Neznanca je takoj zagrnila veda, kmalu pa 
je prišel spet na površje in jel plavati pro­
ti bregu. N a pomoč so mu prišli gasilci, 
k i so ga potegnili na suho. Vsega premra-
ženega so prepeljali v bolnico. V bolnici 
so ugotovili, da gre za 351etnega brezposel­
nega rudarja Avgusta V . , k i pa ni hotel 
povedati, kaj ga Je pognalo v obup. 

i 
L J UBLDANSkl 

KINEMATOGRAFI 
Pretresljiva ljubezenska drama po romana 

B. Bronte 
G L A S V V I H A R J U 

Laarence Olivier — Marle Oberon — David 
Niven <» slovenskimi napisi) 

KINO M A T I C A — TeL 22-41 
Predstave ob 16.. 19. in 21. uri 

K I N O S L O G A , te l . 27-30 
v nedeljo ob 10.39, 15., 17., 19. i n 21. uri 

J U N A Š K E PUSTOLOVŠČINE 
Garjr Cooper, Andrea Leeds. — P l i m mo£-

ie m r o m a n t i č n e vsebine ter oranih po 
dvigov T boju z monamedansklml Maori. 

KINO M O S T E 
Danes ob 20., jutr i ob 14.15, 17. in 20. 

vedno po dva filma 
K L I C P L A N I N 

(Gustav Diesel, Simone Bourdav) 
S K R I V N O S T N A J A D R N I C A 

(Noah Bery> 
Pozor: Predstave odslej delavnik ob 20. — 

nedelja ob 14.15.. 17. i n 20. 
B o r b a z a čast i n s lavo 
P O S L E D N J I U D A R E C 

A t t i l a Hbrb iger , C a m i l l a H o r n i n 
L u d w i g Schmitz 

F i l m je opremljen s h r v a t s k i m 
besedilom 

Predstave ob 16., 19. i n 21. u r i 
K i n o U n i o n Telefon 22-21 

Vesti iz Hrvatske 
— Poštni promet H r v a t s k e z Nemči jo . 

Ravnate l j s tvo z a pošto, brzojav i n tele­
f o n v Z a g r e b u je izdalo naslednje obve­
s t i l o : N a podlagi sporazuma, k i je b i l sk le ­
njen med z a s t o p n i k i neodvisne države H r ­
vatske i n z a s t o p n i k i nemške poštne u p r a ­
ve, l a h k o zdaj vse hrvatske pošte prevze­
majo navadne i n priporočene pošil jke z a 
Nemči jo, k a k o r t u d i z a vse tiste kra je biv­
še Sloveni je , k i so prikl jučeni nemški d r ­
žavi, t . j . z a kra je , k i leže severno od pro­
ge B o h i n j s k a B i s t r i c a — Jesenice do B r e ­
žic z iz jemo L jubl jane . P r a v tako se l ahko 
te Nemči je i n k r a j e v bivše Slovenije, k i so 
priključeni Nemči j i , pošil ja jo v neodvisno 
državo H r v a t s k o n a v a d n a i n priporočena 
p i s m a . 

— R o j s t n i dan očeta domovine. Z a r o j ­
s t n i d a n očeta h rva ts ke domovine dr . A n Le 
S tarčevića so v c e r k v i oo. f rančiškanov n a 
zagrebškem K a p t o l u b r a l i svečano z a h v a l ­
no mašo. V č e r a j zvečer ob 7. so p r a v t a k o 
v pros lavo ro js tnega dne ve l ikega H r v a t a 
d r . S tarčev ića p r i r e d i l i v d v o r a n i H r v a t ­
ske žene svečano akademi jo , k i so n a njej 
h r v a t s k a rodol jubna p e v s k a društva zapela 
>Himno očeta domovine« i n več d r u g i h j u ­
naških h r v a t s k i h pesmi , profesor dr . St je­
p a n B u č p a je i m e l predavanje v n jegovem 
živl jenju i n de lu . 

— H r v a t i v o k u p i r a n i h k r a j i n . K a k o r 
poroča včera jšn j i zagrebški >Novi list«, so 
H r v a t i že prevze l i oblast v k r a j i h , k i so 
b i l i doslej o k u p i r a n i po i t a l i j a n s k i Oboro­
ženi S i l i , po sporazumu z I ta l i jo p a so zda j 
p r i p a d l i neodvisni h r v a t s k i državi. I z vseh 
kra jev , k i so j i h prevze l i H r v a t i , p r i h a j a ­
jo v Z a g r e b brzo javke . M e d d r u g i m i je 
pr i spe la t u d i b r z o j a v k a iz K n i n a , k i se 
g l a s i : »Napise s c i r i l i co smo snel i . V o d i ­
t e l j i so zbežali. P r e v z e l sem c iv i lno oblast. 
O k r a j n i z a u p n i k I v a n Vukovič.« T u d i osta­
le brzo javke se glase podobno. 

— Plači lni promet m e d Nemči jo m H r ­
va tsko . M e d Nemči jo i n H r v a t s k o je b i l 
sklenjen začasni sporazum, k i določa, k a ­
k o se bodo vrši la plačila n a R M račun 
H r v a t s k e državne banke prt nemški o b r a ­
čunski b laga jn i . Z a obračunavanje nemške 
m a r k e je določen t e č a j : 20 d i n z a 1 R M . 

— Slovaški pos lanik v Z a g r e b a . Vče­
ra j šn j i zagrebški »Novi list« poroča v dveh 
člankih, d a je n o v i slovaški pos lanik v ne­
odvisni h r v a t s k i državi K a r o l Murgaš že 
pr i spe l v Zagreb . V hotelu »Esplanade« 
m u je b i l pr i re j en svečan sprejem, k i se g a 
je udeležilo v e l i k o število h r v a t s k i h odlič-
n i k o v . P o s l a n i k Murgaš je pr ispel z avto­
m o b i l o m o d B r a t i s l a v e do Z a g r e b a . Z a ­
grebški l i s t i m u posvečajo v e l i k o pozornost 
i n poročajo, d a je b i l ro jen 12. j u n i j a 1889. 
v Budimpešti , dočim je g imnaz i jo dovršil 
v Slovaški B i s t r i c i i n Lučenci . P o s l a n i k 
Murgaš se je že v m l a d i h le t ih i z k a z a l v 
borb i z a slovaško avtonomi jo l n je b i l t a j ­
n i k H l i n k o v e narodne s tranke, živel je v 
B r a t i s l a v i , k j e r je posta l č lan uredništva 
»Slovaka«, k m a l u nato p a je postal odgo­
v o r n i urednik vsega s t rank inega t i s k a . 6. 
septembra 1938. je posta l načelnik g lavne­
g a s t r a n k i n e g a ta jn iš tva . V v o j n i je v š t a ­
b u genera la D a r e s c a dosegel nadporočni-
ški čin, od 1. o k t o b r a l a n i p a je b i l še f 
propagande slovaške države. N j e g o v a n o v i ­
n a r s k a i n publicistična akt ivnos t je b i l a 
zelo v e l i k a , z l a s t i z n a n a p a so n jegova de­
l a »Alkazar«, »Nova I ta l i j a« i n »Narod 

med Donavo m Karpati«. 
»Slovak« Je ob njegovem odhoda v 
napisal: »Z Murgašem odhaja v Zagreb 
eden najvidnejših predstavnikov slovaške­
ga Javnega življenja, da bi Slovaška tako 
pokazala, kako visoko ceni svoje prija­
teljske vezi z novo neodvisno hrvatsko dr­
žavo.« 

— Izprememba krajevnega imena. Glav­
ni štab z a bivšo vrbasko banovino je skle­
n i l zamenjat i dosedanje ime k r a j a Srbac 
v okra ju P r n j a v o r i n m u dat i spet njegov 
s tar i naziv Bosansk i Svin jar . T a sklep 
glavnega š taba so v v r b a s k i banovini po­
z d r a v i l i z največj im veseljem. 

Iz Metlike 
— U g o t o v l j e n a s tekl ina k o n j a . N a po­

div janem konju, last g. M l v e v Matevža iz 
Cerknice , k i je v petek dopoldne v M e t l i k i 
zbesnel ter smrtno poškodoval t rgovca i n 
posestnika g. VVeibla V i k t o r j a i z M e t l i k e , 
je b i l a ugotovl jena s tekl ina i n so bile zato 
podvzete vse mere, k i j i h z a k o n predvide­
v a z a zavarovanje oseb i n živali. 
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Pomen besed: 
Vodovavno: 1 del roke, 4 pr is lov k r a j a , 

8 k r a t i c a z a valuto evropske države, 9 
o k r u t n i judovski k r a l j , 10 državna svoj ina, 
12 žensko ime, 13 g o r s k a dol ina v J u l i j s k i h 
A l p a h , 15 i n d u s t r i j s k a rast l ina , 16 sveto­
p i s e m s k a oseba, 18 predlog, 19 s i b i r s k a 
reka , 21 kera. znak z a prvino, 22. posodica 
z a r a z n a m a z i l a , 24 del oblačila, 26 pi jača, 
28 r u s k o moško ime, 30 moško ime, 31 me­
sto v V o j v o d i n i , 32 pr ipadnik naroda semit-
ske rase, 33 država v A z i j i , 34 pasma, 
pleme. 

Navpično: 1 m i z a r s k o orodje, 2 v a l u t a 
evropske države, 3 kozaški povel jnik, 4 slo­
v e n s k i skladatel j , 5 pt ica roparica , 6 staro-
s lovanska boginja, 7 turško mesto, 11 me­
sto v M a r o k u , 14 v r s t a uganke, 17 mesto 
v I s t r i , 19 španska provinca , 20 vezivo, 21 
v r s t a pesništva, 23 elektroda, 25 nočna 
pt ica , 27 eden izmed peterih čutov, 29 g lav­
no mesto evropske države. 

Rešitev kr ižanke , 
objavljene prejšnjo soboto 

V o d o r a v n o ; l Ogcr , 5 volk , 9 koran , 10 
N i l , 11 Ol ib , 12 m o k a , 13 l ik , 14 ko, 15 ar, 
16 I . C . ( Ivan C a n k a r ) , 17 sak>, 19 A r i z o n a , 
23 A l a h , 24 pa, 26 l i , 28 en, 29 kar , 30 
O r a n , 32 m a t i , 33 k a k , 34 bar i j , 35 akon, 
36 Jona . 

Navpično: 1 okol i , 2 Gol ica , 3 E r i k , 4 
R a b , 6 ono, 7 L i k a , 8 K l a r a , 12 M o l o h , 14 
K a z a n , 17 si len, 18 on, 20 R a ( radi j ) , 21 
A p a t i n , 22 s loka, 25 ar i ja , 27 I rak , 29 karo , 
31 ako, 32 m a j . 

— 581etnico mature n a l jub l janskem uči­
teljišču praznuje jo letos tovariši : A n t o s i e -
w i c z A d o l f , nadučitel v pok. v K l a c h a u u , 
G o r . š t a j e r s k o ; C h r l s t o f Josip, ustanovitel j 
i n p r v i ravnate l j znane enoletne pr ivatne 
t rgovske šole v L j u b l j a n i ; Jos in E m a n u e l , 
pisarniški ravnatel j v pok. v L j u b l j a n i ; 
L u z n a r F r a n c , nadučitel j v pok. v K r a n j u , 
i n P i r e A v g u s t , mestni učitel j v pok. v 
L J u b l j a n i . — J u b i l a n t o m želimo še dolg, 
zadovol jen i n srečen živl jenjski večer ! 

Bodimo disciplinirani 
in trezni! 

MALI OGLASI 
leve* posebej. Preklici, izjave Beseda din L — 

R A z n o 
00 

Najmanjši 

par. Davek posebej 

•f gumbnic. — 
po 7.— Din 

e. 12 
uL S. S. T . 

js treba priložiti 
sa male oglase ne priznamo. 

2 E N A J E SREČNA 
ko mi je uživanje medice že 
po kratkem času zakrilo m u č ­
ne krvne žilice na nosu in po 
licu, piše T . K . iz C Tudi 
vam bo prečistila kr i m po­
spešila ter uredila krvni tok 
in prebavo z rednim uživa­
njem »Ambroževe medice«, 
katero dobite le v Medarni, 
LJubljana, Židovska uL 6, 

R A J N O ONUTJLACIJO 

filsurah. Vam napravi 

— »Salon Meriakc, Sv. 
c. Ta. »13 

OtonuuM 
zalogi po Ifff^anii'Siaflal ceni 

Preakrbfte si pravočasno 
P O T R E B N O K U R I V O ! 

drva dobavlja takoj 
vagonske pošiljke — 

tvrdka »Ebrportlesc. 911 

PRODAM 
00 par 

Najmanjši 

Z A V R T O V E 
stavbni gramozni pesek proda 
Hlebi, Cankarjevo nabrežje 21 
te*. 30-70. 892 

O g l a s e , notice in druge 
objave 

s p r e j e m a uprava »Slovenskega 
Naroda« vsak dan samo do 9. ure. 
Osmrtnice in druge nujne objave 

izjemoma do 10. ure. 
Oglasi v Slov. Narodu — zanesljiv uspeh! 

Makulaturu! papir 
p r e d a 

» p r a v a nSlovenskega Naroda* 4 

Ljubljana, Knaflieva ulica štev. g 

K U P I M S L U Ž B E 
Beseda 00 par. Davek posebej 

Najmanjši i 

B RI VSKI POMOČNIK 
m frizerka iščeta stalno služ­
bo. Furlan, dgaletova 0. 809 

Beseda L — din. davek posebej. 
Najmanjši znesek 15.— din 

S T R O J Z A S K O B L A N J K 
širina 50 cm, kombiniran i 
vdelanim motorjem — kupim. 
Tajner, Črnomelj. 897 

Inserirafte v »Slov. Narodu«! 



Strani »iLOTimil MARODa, Sobota* M . 

Gledališko življenje v Italiji 
Podatki, k i pričajo o velikan 
• vojnem čamu 

Gledališko življenje v Italiji se razvija 
k l j u b v o j n i m r a z m e r a m s k o r a j povsem 
normalno . Ponekod se celo z d i , d a je v o j n a 
p o g l o b i l a g ledal idka streml jenja i n pove­
ča la napor I tal i janov, d a ostanejo v umet­
niškem življenju med p r v i m i narodi E v r o ­
pe, V o j n a je predvsem ojači la d u h a d i s c i ­
pl ine , z druge s t r a n i je gledališče pr idobi lo 
nekol iko z n a n i h i n odličnih d r a m s k i h umet­
n i k o v , k i so b i l i prej zaposleni v f i l m u . V 
sezoni 1940/41 je število i g r a l s k i h ansam­
blov celo naraslo od 22 na 26. Vedet i p a 
moramo, d a v I t a l i j i n i s ta ln ih d r a m s k i h 
gledališč. O k r o g posameznih v e l i k i h umet­
n i k o v se zbere s k u p i n a i g r a l k i n igralcev, 
ki us tvar i jo z a določen čas (včasi samo 
za dobo ene sezone) i g r a l s k o družino, či je 
impresar i j sklene z r a z n i m i gledališkimi 
u p r a v a m i pogodbe z a Časovno omejeno go­
stovanje z določenim p r o g r a m o m . T a k o 
i m a občinstvo posameznega mesta p r i l i k o , 
d a v i d i v i s t i sezoni več i g r a l s k i h družin. 

M e d najznamenite jš imi s k u p i n a m i d r a m ­
s k i h gledališč ( k i j i h I ta l i j an i imenujejo 
»Teatr i d l prosa«) je ansambel R u g g e r a 
R u g g e r i , enega največ j ih današnjih i t a l i ­
j a n s k i h igra l cev ; v tej s k u p i n i so P a o l a 
B o r b o n i , E r n e s Zocconi , P l e r o C a r n a b u c i 
i n d r u g i z n a n i d r a m s k i u m e t n i k i . Da l j e 
sodi med prvovrstne igra lske družine s k u ­
p i n a r i m s k e g a Teatro El iseo, k i se o d l i ­
ku je po v z o r n i s k u p i n s k i zaokroženosti ; v 
n j e m so R i n a M o r e l l i , G i n o C e r v i , s i ja jna 
komična i g r a l k a A m e l i a C h e l l i n i , C a r l o 
N i n c h i , Pao lo Stoppa i n d r u g i . (To gleda­
lišče p r a v k a r gostuje v T r s t u ) . Dal je ome­
n jamo skupino R e n z e R i c c i j a , p a skupino, 
imenovano po svoj ih t reh z v e z d n i k i h T o -
fano-Rissone-De Sica , skupino D i n a G a l l i j a 
i n A n t o n i a Gandusia , dveh vodi ln ih k o m i ­
k o v današnjega i ta l i j anskega gledališča, 
skupino E m m e G r a m a t i c a i t d . Posebno 
mesto zavzemajo gledališke skupine avant­
gardnega značaja , k a k o r je tako z v a n a 

»Compagnla deU'Accademia«, ki obstoji is 
Izključno m l a d i h umetn ikov in a l Jo vodi 
režiser Corrado P a v o l i n i , dalje »Compa­
g n l a del Teatro delle Arte«, ki Jo Je usta­
n o v i l n jen vodja Anton Gluno Bragaglia. 
T a k i s t o i m a j o posebno mesto gledališča 
regionalnega značaja, kakor Je neapeljsko 
z R a f f a e o l o m V i v i a n i j e m m bratoma De 
F i l i p p o , s i c i l i j ansko z Roslno A n s e l m i ln 
Michele A b r u z z o m a H beneško s Car lom 
M i c h e l u z z i j e m . 

Reper toar teh potujočih prvovrstnih 
i g r a l s k i h s k u p i n (poleg n j i h deluje seveda 
večje število m a n j pomembnih i g r a l s k i h 
združb, k i niso vštete med teh 26 v o d i l n i h 
ansamblov) obsega domaČe ln tuje novitete 
ter to ali ono pomenijivejse klasično delo. 
T a k o so v le tu 1940/41 i g r a l i med drugim 
A r i s t o f a n o v e »Pt icec , Sofokle jevega » K r a ­
lja Edipa«, Shakespearovega »Othella«, 
Calderonovo »Življenje Je senc, Goldonl-
jeve »Radovedne ženske« m druge. 

T u d i operno gledališče kaže v z l i c v o j n i m 
r a z m e r a m v e l i k r a z m a h . Tekočo sezono Je 
v stalnem kraljevem gledališču v Rimu 
začel ciklus V e r d i j e v i h oper kot počasti­
tev 40-letnice mojstrove s m r t i . Začetek 
rednih predstav je v r a z n i h m e s t i h r a z l i ­
čen. T a k o začenjajo ponekod prve dni de­
cembra, drugod p a s tradicionalnim sveto-
štefanskim večerom (26. decembra) . Velika 
»stagiona« f lorent inskega Glasbenega m a ­
ja , k i je i m e l a v m i r n i h časih mednarodni 
pomen, se je začela zadnje dni aprila in je 
p r a v k a r v največjem razmahu. Repertoar 
največ j ih opernih gledališč, k a k o r so K r a ­
l jevske opere v R i m u , S ca l a v M I l a n u , F e -
nice v Benetkah , S . C a r l o v N e a p l j u , Carlo 
Felice v Genovi, Verdi v T r s t u i n Teatro 
M a s s i m o v P a l e r m u , je določen spora­
z u m n o med u p r a v a m i teh gledališč i n odo­
bren po M i n i s t r s t v u z a L j u d s k o k u l t u r o , v 
Čigar pristojnost spadajo vsa gledališča. 

Izmed znameni t ih k r s t n i h predstav je 

omeniti novo opero beneškega skladatelja 
G . Francesca Maliplera »BSeana« na prede­
lano besedilo »vripldove tragedije, dalje 
Maria Fetalen »Locandiero« (na tekat 
Goldonijeve komedije), potlej delo mladega 
skladatelja Marta Peregalla »Lo stendar-
do dl San Giorglo« in Cortesovo opero >Re 
pastore«. V milanski ScaU Je bila krstna 
predstava Porrinijeve opere >Gli Orazl«, v 
neapeljski operi pa Flliasijeve »Mattutmo 
dl Assisi«. Palermo se Je postavil z baletom 
Pletra Ferra »Persefone«. Poleg teh so na 
tekočem repertoarju nekatere nemške ope­
re m ena češka ( Janačkova »Jenufa« v 
gledališču Fenlec v Benetkah) 

Čitatelje utegne zanimati, kako so v re­
pertoarju vodilnih italijanskih opernih 
gledališč zastopani domači in kako tuji 
skladatelji. Izmed oper še živečih i t a l i j a n ­
skih komponistov so vprizorili aH še vpri-
zore v Rimu osem, v Milana pet, v Benet­
kah štiri, v Napollju pet, v Genovi tri, v 
T r s t u dve, v Palermu pet, skupaj tore j 32 
oper. (Pri tem so uvaževana samo g l e d a l i ­
šča, ki smo Jih v zvezi s temi mesti ome­
nili zgoraj.) Izmed še umrlih Italijanskih 
skladateljev Je bilo aH bo v teh sedmih 
opernih gledališčih vprizorjenih 35 de l . I z ­
med del tujih še Živečih avtorjev obsega 
repertoar tekoče sezone sedem oper, izmed 
tujih pokojnih skladateljev pa 18 oper. Po­
t e m t a k e m bodo v e č j a i t a l i j a n s k a operna 
gledališča vprizorila v sezoni 1940/41 s k u ­
p a j 92 oper 40. skladateljev. 

Te številke pričujejo zgovorno o velikem 
razmahu italijanskega gledališkega življe­
nja v v o j n e m času l n kaže jo ne u gnano 
vol jo fašist ične Italije, da tudi v t e m od­
ločilnem razdobju goji umetnost velikega 
s t i l a ln formata, kakor odgovarja starim 
t r a d i c i j a m naroda, k i Je v t o l i k i m e r i po­
množil zaklade človeške duhovne kulture. 
(Po reviji »Italia«.) 

Tragedija 
s srečnim konce: 

č u d n a usoda mlade francoske komtese in cirku­
škega artista 

G l a v n a točka sporeda na jveč jega p a r i ­
škega var i je te ja je b i l nastop umetnice na 
viseči v r v i O n a je p r i v a b i l a občinstvo v 
var i je te ne samo s svojo spretnostjo, t e m ­
več t u d i s svojo lepoto. K o je nastopi la 
nekega večera v s i j u re f lektor jev v s r e b r ­
n e m t r i k o j u , podobna k r a s n e m u metu l ju , 
f r fota jočemu v višavah, so g ledalc i n e n a ­
d o m a osupni l i , k o so opazi l i , da se je za 
h i p u s t a v i l a i n da j i je pogled obstal v 
p r v i v r s t i sedežev. V nas lednjem t r e n u t k u 
se je začul z a m o l k e l k r i k i n že je padalo 
k r a s n o tek) v s rebrnem t r i k o j u v g lobino. 
Občinstvo je od groze zadržalo sapo, usluž­
benc i so p a brž spus t i l i zastor. Tedaj je p a 
skočil s p r v e vrste n a oder mož, k i je p o ­
k l e k n i l k m l a d i onesveščeni u m e t n i c i i n j i 
j e l so lzn ih oči p o l j u b l j a t i r o k o . 

T a k je b i l konec p r v e g a dela tragičnega 
l jubezenskega r o m a n a mlade f rancoske 
komtese Susanne B a r t h e l e m i , hčerke g r o ­
f a de B a r t h e l e m i . S tara je b i l a šele 17 let, 
k o je p r i s p e l v mestece b l i z u g r a d u n jene-
nega očeta v P r o v e n c i potujoči c i r k u s . Čim 
je Susanna zvedela z a to, n i mogla več 
ostati doma. N e k a čudna s i la j o je v l e k l a 
k cirkuški areni , k i je že svoj čas i g r a l a 
važno vlogo v živl jenju njenega očeta. M a r 
n i k r a s i l njenega kab ine ta v e l i k por tre t 
dame n a k o n j u , dame Čudovite lepote, d a ­
me, k i je b i l a sloveča cirkuška jahačica 
r>olores de A y a l a , preden je postala g r o ­
f i c a de B a r t h e l e m L 

Sedemnajst letna Suzana je z v e l i k i m z a ­
n i m a n j e m opazovala p r i p r a v e z a večerno 
predstavo, k o se je začul k r a j nje pr i j e ten 
glas : A l i v a m uga ja p r i nas gospodična? 
K o se je dekle obrn i lo je zagledalo p r e d 
seboj mladega L e o n a r d a Cadana , »zvezdo« 
cirkuškega zbora . L e o n a r d o je p o k a z a l 
k o m t e s i leve, slone i n plemeni te konje , 
zvečer p a svojo umetnost n a viseči v r v i . 
B i l je mladenič lepe postave i n k a j čuda, 
d a je m l a d a komtesa k m a l u v i d e l a v n j e m 
poosebljenega pravl j ičnega p r i n c a . K o je 
Čez neka j d n i c i r k u s zapust i l mestece, je 
t u d i komtesa Suzana zapust i la očetov 
grad. S t a r i grof je d a l i s k a t i hčerko p o 
v s e m svetu, toda šele neka j d n i p r e d s v o ­
j o smrt jo je zvedel , da je postala p a r t n e ­
r i c a L e o n a r d a Cadana i n da nastopa z 
n j i m v Združenih državah. 

K o sta gostovala Suzana m L e o n a r d o 
k o t samostojen p a r v v e l i k i h gledališčih 
j n r e v i j a h v R i o de Jane i ro je p o v a b i l a 
pravl j ično bogata las tnica plantaž oba 
u m e t n i k a v svojo v i l o . T a m j i je zapel 

L e o n a r d o neka j i t a l i j a n s k i h p e s m i M i l i ­
j o n a r k i je njegov glas zelo u g a j a l T a k o 
k r a s e n glas imate , zaka j b i ne pos ta l i s l a ­
v e n pevec? I n t i s t i h i p je b i l a uničena L e o ­
n a r d o v a i n S u z a n i n a sreča, čeprav sta b i l a 
že zaročena. Leonardo je neprestano o d l a ­
šal svoj povra tek v N e w Y o r k i n k o je 
S u z a n a zvedela , d a se je u j e l v mreže b o -
bogate žene, n i hote la b i t i v napotje n j e ­
g o v i k a r i j e r i S v o j e m u ženinu Je n a p i s a l a 
samo k r a t k o pos lov i lno p i smo, p o t e m Je p a 
odpotovala , 

L e o n a r d o se je k m a l u poročil z bogato 
B r a z i l j a n k o . T o d a n j i m z a k o n n i bfl. s r e ­
čen, K m a l u se je tragično končal . L e o n a r -
d o v a žena je posta la žrtev a v t o m o b i l s k e 
nesreče. L e o n a r d o je pozneje zaman i s k a l 
svojo nevesto, k i j e n i b i l n i k o l i n e h a l l j u ­
b i t i i n k i m u je b i l a p o s l a l a k p o r o k i š o ­
p e k rdečih v r t n i c k o t p o z d r a v i z da l jave . 
K o m t e s a S u z a n a je pozneje i z p r e m e n i l a 
svoje umetniško i m e i n še v e d n o je n a ­
stopala v var i j e te j u . T is tega usodnega ve­
čera je že i m e l a v r o k a h p o v a b i l o i z L o n ­
dona z a gostovanje v L v o n u . L e o n a r d o Ca­
dana se je m u d i l v E v r o p i i n tako j j o je 
s p o z n a l K o m a j je čakal , d a b i se p r e d ­
s tava končala . P a t u d i Suzana ga je s p o ­
z n a l a i n to je z a k r i v i l o t ragedi jo . V s i l n e m 
r a z b u r j e n j u je o m a h n i l a n a v r v i l n p a d l a . 

T a k o j so j o odpe l j a l i n a k l i n i k o i n jo 
o p e r i r a l i L e o n a r d o je presedel ob n j e n i 
poste l j i v e č d n i i n noči , ne d a b i z a t i s n i l 
oči. Z a nesrečno umetn ico so se zavzeli 
na jbol j š i f r a n c o s k i k i r u r g i i n posrečilo se 
j i m je rešiti ne samo živl jenje , t emveč 
t u d i lepoto. K o je že kaza lo , d a se bo l j u ­
bezenski r o m a n m l a d e komtese l n c i r k u ­
škega ar t i s ta zakl juči l tragično, je posegla 
v m e s srečna usoda i n d r u g o poolav je r o ­
m a n a se je začelo srečno. 

V L A G A T E L J E M P O S T N E H R A N I L N I ­
C E po določilih naredbe Visokega Komisar­
ja za Ljubljansko pokrajino št. 26 (Službe­
ni list za Ljubljansko pokrajino št . 40 s 
dne 17. V . 1941 ) ni treba prijavljati nji­
hovih terjatev proti Poštni hranilnici v 
Beogradu lz hranilnih knjižic Hranilnici 
dravske banovine v LJubljani, ker bo to 
napravila zanje Poštna hranilnica v Ljub­
ljani P a č pa se vlagatelji ponovno opozar­
jajo, da naj na poštah takoj prijavijo svo­
je poštno-hranllne vloge. 

Pogrešane! se javljajo 
Iz Šibenika in okolice so došla na Rdeči 

križ sporočila o pogrešanem. Svojce napro­
šamo, da dvignejo odgovore v pisarni Rde­
č e g a križa na Miklošičevi c 22b. Opozar­
jamo, da so naši kurirji še vedno na delu 
in da bomo v kratkem lahko postregli z 
novimi informacijami, 

Brvar Nace, Culkar Lojze, Dobrović K a ­
tica, Gašperin Janko, Koser Jaroslav, K r a -
ševec Tone, Lasan Matko, Pavlin Josip, 
Pavlin Keti, Pire Cilka, Ručigaj Nada m 
sin Ranko, Starec Tatjana, šegula Ljud­
mila, aosranatar Franc, Znidersič S lavo j, 
2umer Anton. 

Iz Srbije so na Rdeči križ došla ob­
vestila o pogreSancih, Svojce prosimo, da 
dvignejo v pisarni na Miklošičevi cesti 
22 b/n sporočila. Bruner Jože, Cebnlar 
Frane, Djurie Vukosava, Gligorrjević 
Fanči , Gol Alojzij, Ivančič Ignacij, Iva-
novič Klica roj. Pust, Jelen Lojzka, Je-
kič Lidija, Ki lar J . Riko, Klavs Franc, 
Kocmur Alojz, Kokalj Stanko, Lederer 
Zanka, Ličof Rudolf Marija, Letnar Jože, 
Lubej Franjo K , Odan Vladislav, Osana 
Dušan, Potočnik Jakob, Prsna Julijana, 
Prijon Pavlina, Pritekelj Alojz, Radin 
Milan, Lazar Rađah, Svab Franc, Slaček 
Malči, T a v č a r Janez, Tonic Ivo, Trpin 
Hermenegild, Urbič Alojzij, Valentin 
Ivan z družino, Vujasinovič Jovan, Wo-
chel Izidor J-, Zavre Rudolf, dr. Zorjan 
Matko, Zupane Viktor, Znidašič Ludvik. 

Navedeni pogrešane! so se javi l i lz sle­
dečih krajev: Ćuprija, Niš, Cačak, Srem, 
M i travica, Pančevo, Užice, Paračin, — 
Marija Prlstavec, Ljubljana, Ciglar) eva 
ulica 6, naj dvigne za njo došlo pismo 
njenega nečaka iz Fančeva , 

Iz B e o g r a d a so na R d e « krt* došla ob­
vestila o pogrešancih. Svojce prosimo, da 
dvignejo v pisarni na Miklošičevi cesti 22b 
H . nadstr., sporočila, Sporočamo, da so na­
ši kurirji stalno n a dem i n da bomo v krat­
kem lahko postregli še s nadaljnjimi infor-
maci jami. 

Gen. Ahrara Dragomirov, Adamič Jože 
ln Ana, Aflzovič Slava, Andoljšek Slavica, 
Antonovič Nikola, Aršič Pavlina; Batlsto 
Vidosava, Bencina Lea, Bernik Paula, Bo-
gič Mira roj. Cibej, Boriš Iva roj. Zupane, 
Božič Franc, Breilovskv z ženo Marico m 
sinom Igorjem, Brnobič Josip, Brošanac 
Peter, Brovcma Sofija; Clcak MIlan, Ce­
sar Odon, Darovec A - n i o « j Dakulovič Ivan­
ka, Dolžan Nežka; Feketa Adam m Neži-
ka ; Godič Vellmir, Gaj Slava, Grozdanič 
Todor, dr. Gel Ela , Gerilca Mla, Ghišič 
Andrej, Gregor Mlci, dr. Hauer B a š 
Milko, Jovanovlč Milica, J a k š e Ljubica, Je-
lenik Ana, Jermakov Leonid, Jurca, roj. 
Steindl Suva Jerančič Pavla, Jurč i č Štefka, 

Zvonimir, dr. Kančaš Ivan, 
šec Justina, Kostič Kosara, Kalons Mari­
ja z otrokoma in možem, Kreso -Hamid Lea 
Kos-Mllosavljevič Ivanka, K o s t r e v c druži­
na, Korošec Mlheki, Kalar Frančiška, K o ­
rali Mara, Kunter D r a g o t i n , Kopač Tere­
zija, Kurt ič Husetn , KrstonošiČ Jože fa , K o 
sovič Ivanka, L i k a r I v a n , L i č a r C i r i l , L l -
sac I v a n k a z o troci , L o r a n t R i h a r d N e l y in 
atn, Lapajne M a r i j a , L o g a r Ignac, M a s t -
njak R o z i , Macej M i l a n , Mandič E , M o h a r 
Marica Malnar M a r a , Nedič Desa , N e n a -
dovič A n i t a r o j . Korene , Omejec M a r j a , 
Okom Jos ip , Obersne L u d o v l k , P o n i k v a r 
S tanko , P r a h N a n i k a i n V l a d i m i r , P e t r o ­
vič V l a d i m i r , Pol ič B r a n k o , V e r a , N e d a , 
Potočnik I v k a , P r i s l a n A l o j z , P r e t n a r 
F r a n c , Podbo j J us t i , inž. Podboj J o ž e l n 
žena, Pevec M a r i j a , Perne F a n i i n K r i s t i ­
n a , Popovič Božidar, Pečnik Ivan , Prosen ik 
Mila m M I l a n , Praunse i s A l o j z , Podlesnik 
Mlnu, por. Korošec, R e k e f C i r i l , Tončka, 
Dušan, B r a n k o , N a d a , Radežič F r a n c , R o -

Rodojčafi Anka, 
Starek Anton, Stefančač Anton, Stankovi* 

Pepca, roj. Medvešček, fltifter Tončka, še­
ga Frančiška, sepa Milica, r o j . Stražnicky 
šešek Francka, Smičar Ivanka, Skodlar 
Ljubica s dvema otrokoma, Semec Mara, 
Szabo Berta, SJenlckl A l da m Dragan, Se­
sek Franč i ška , Tomin S l a v k o T i n kič Lepo-
sava, T i č F r a n j o , Tašner Joža , T r a t a r J u -
lijana, T u r k z rodbino, Teletinovič M a r i j a , 
U r b a s A m a l i j a , V l t e r M i l a n i n družina, 
V i z j a k M i l k o , Vodopivec A n t o n i j a , Vidic 
A u g u s t i n O l g a , Vrhovec M a r i c a , Višnjić 
A n g e l a , Vošla jer H e n r i k a to soprog, W i t t i -
n a Sepp, Z a l a r K r i s t i n a , Zabukovec Boris , 
Zorič Svetozar i n D a r i n k a , Zelenšek A l o j ­
z i j a . 

Svojce pogrešan cev, k i so prejel i obve­
s t i l a i z katerega k o l i k r a j a bivše Jugosla­
vi je, obveščamo, da lahko na f o r m u l a r j i h 
Rdečega križa poročajo (do 25 besed) svoj­
cem samo o nu jn ih družinskih i n drugih 
domačih zadevah. 

Zapuščeni ptiči v Tivoliju 
Te dni jim je smrt ugrabila velikega prijatelja in 
dobrotnika K 

L j u b l j a n a . 24. m a j a 
fičinkovčki, senice, kos i , brglez i i n ve­

verice v T i v o l i j u žalujejo. Njihovega p r i ­
ja te l ja , s k r b n i k a i n r e d n i k a n i več. Te dni 
j i h je nenadoma zapust i l i n se presel i l na 
oni svet, k jer bo lahko prevzel skrbništvo 
n a d r a j s k i m i p t i c a m i , če m u bo to dovo­
l jeno. 

V s a k d o , k i se je znašel v j u t r n i h u r a h 
v T i v o l i j u , je poznal ma jhnega možička, 
k i je v s a k d a n nos i l hrano s v o j i m l jub­
l jencem z a za jutrek . C i m Je prestopi l že­
lezniški t i r , so se že ptiči za le tava l i vanj 
i n veverice plezale nanj . V s e je ter jalo od 
n jega jutrne hrane. V teku let s i je b i l 
p r i l a s t i l ju t rno povel jstvo nad vsem ptič­
j i m prebiva ls tvom T i v o l i j a m z r a v e n spa-
dajočim veveričjim rodom, s t em p a s i t u ­
d i naložil s k r b z a prehrano teh drobnih 
b i t i j navsezgodaj . Počasi se je vsako ju t ro 
p o m i k a l po promenadi pro t i g r a d u i n de l i l 
n a desno i n levo bučne peške, pinjole, ore­
h o v a jedrca i n vsakršne druge ptič je s la ­
ščice. Z d a j m u je vze l ščinkavec to, k a r je 
držal med us tn icami , seničlca m u je na­
ravnost i z roke i z t r g a l a pinjolo, a vever i ­
c a se polas t i la j edrca iz njegovega žepa, 
v ka terega je splezala . K a k š n e g a plašne­
g a brg leza je v a b i l , d a b i t u d i on prišel 
bliže i n v z e l , k a r je v r g e l predenj . K o s i , k i 

so b i l i prve čase bolj plašljivi, so se m u pa 
prihul jeno približevali i n t u d i vze l i svoj 
delež, čeprav ni b i l mesnat, k i bi j i m bil 
bolj uga ja l . 

Imel je m a l i mož z a vsakega te družtn-
čadi drugačen nagovor. E n e g a je pohval i l , 
drugega p o k a r a l , veverico p a k a r zgrda 
odgnal , če je b i la preveč nas i lna i n se 
vzpenjala prot i njegovemu obrazu. TI p r i ­
z o r i so se ponavl ja l i vsako jutro to l iko ča­
sa, dokler naš m a l i možiček n i razdel i l 
vsega, k a r je b i l prinesel s seboj v vrečici. 
Del i tev je t ra ja la po navadi k a r cele uro, 
če ne celo več. K o je možiček o p r a v i l svoje 
delo, se je r a d približal tej a l i oni družbi, 
k i se je izpreha ja la po g l a v n i promenadi, 
i n j i opisoval svoje vt iske, k i j i h je ravno­
k a r dobil od ptičje družine. Zadnje čase se 
je hudo pritoževal nad tem, da ptiči i n ve­
verice n i k a k o r nočejo razumet i , da imamo 
zdaj nov čas i n da j i m je treba prej vs ta ­
j a t i nego so vs ta ja l i , ko smo i m e l i še s tar i 
čas . Z d a j tega možička n i več i n ptiči ča ­
ka jo n a drugega s k r b n i k a , k i b i j i m dona-
šal za jutrek. A l i se bo našel kdo, k i ni 
prevzel prazno mesto? Pt ič i m u bodo z a ­
peli hvalo, veverice p a napravi le špalir. 

M a l i možiček je b i l n e k i Janežič , k i je 
te dn i u m r l . L 

Jubilej dela 
L j u b l j a n a , 25. m a j a . 

V t e h časih b i b i l o potrebno več p o d o b ­
n i h v z o r o v , d a b i l a h k o i z p o d b u j a l i l j u d i 
k de lavnost i , m a r l j i v o s t i i n vz t ra jnos t i ter 
d a b i v s a k e m u de lu b i l a p r i z n a n a dolžna 
čast i n b i sposobnim p o s a m e z n i k o m m e d 
p r e p r o s t i m i l j u d m i omogočili r a z v i t i n j i ­
hove sposobnosti . Dosle j smo p i s a l i zelo 
pogosto o r a z n i h j u b i l e j i h , a zdaj n a m na j 
bo dovol j ena Iz jema: v t e h v r s t i c a h naj 
bo omenjen le s k r o m e n Jubile j dela . 

Ds segretario delba&sociazlone per la tu-
tela degl i uceDl Giuseppe Kemar ič 

Tajnik Društva za varstvo pile pevk 
Jože K e m a r i č 

P r e d 20 l e t i j e b H v Bonačevi kar tonaž-
n i t o v a r n i sprejet k o t pomožni delavec 
s k r o m e n fant . V začetku m u m' n ihče p o ­
svečal pozornost i , a sčasom je o p o z o r i l n a ­
se s svo jo mar l j ivos t jo , spretnost jo i n i z ­
na jdl j ivost jo . Zato so ga p r e m e s t i l i o d g r o ­
bega težaškega dela v t o v a r n o k s tro jem, 
k j e r se je n jegova nadar jenost p o k a z a l a 
še t e m bol j očitno. Iz preprostega delavca 
se je nenavadno h i t r o r a z v i l pos lovodja 
obrata . K o t pos lovodja je z izredno i z n a j d ­

l j ivos t jo izboljšal metode dela, iznašel p o ­
v s e m nove postopke ter skratka v p r a v e m 
p o m e n u besede r a c i o n a l i z i r a l obrat. 

V s e to n i p r o d r l o v javnost, pač p a naši 
meščani i n številni l j u b i t e l j i ter goj i te l j i 
p t i c p e v k poznajo zelo delavnega ta jn ika 
Društva za vars tvo pt ic pevk, Jožeta K e L -
nar iča . Z n a n je k o t dober organizator i n 
p r e d v s e m n j e m u gre zasluga, d a je b i l a v 
L j u b l j a n i organiz i rana v z i m a h prehrana 
p t i c pevk- P o n jegovem načrtu so b i le t u ­
d i izdelane k r m i l n i c e , k i so b i l e postavl je ­
ne v j a v n i h p a r k i h m zasebnih v r t o v i h . 
Ses tav i l je poseben recept z a neškodljivo 
pičo pt i c |̂ >c/-brii i n s k r a t k a s t o r i l je to l iko 
z a v a r s t v o k o r i s t n i h pt ic , da se m o r a L j u b ­
l j a n a z a h v a l i t i p r e d v s e m n jemu, da i m a 
t o l i k o k r i l a t i h pevcev po p a r k i h i n v r t o ­
v i h . Z n a n o je p a t u d i , da vsako leto o b o ­
žiču organiz i ra zelo p r i l j u b l j e n o razstavo 
kanarčkov, a m a r s i k d o ne ve, da je sesta­
v i l t u d i s a m posebna p r a v i l a za ocenjeva­
nje pet ja kanarčkov. — N a j n a m ne z a ­
m e r i , d a smo vse to ob tej p r i l i k i i z d a l i , 
k o smo hote l i p r e d v s e m čestitati ugledne-
m n domačemu podjet ju , da zaposluje tako 
sposobno delovno moč. 

fc— Bdeči k r t t , sekc i ja z a socialno pomoč, 
p r o s i vse s tarše , k i b i p o t r e b o v i L l i z a n a d ­
zorovanje m vzgojo svo j ih otrok vzgoj i te ­
l j a a h v z g o j i t e l j i c o , da s p o r o č e s v o j naslov 
našl p i sarn i , F ranč i škanska u n c a 6-Z. 

— Bdeči krti, sekc i ja s a sociamo pomoč 
prost v s a podjet ja, k i b i potrebovala k a k r š ­
no k o l i delovno moč, d a čim pre j Javijo 
svo j nas lov B o r z i dela, L Jubl jana , D e l a v s k i 
dosn» 

Prebivalstvo Italije 
n — V >Službenem listne so b i h pred 

dnevi objavl jeni statist ični podatk i o 
l judskem gibanju v 99 p o k r a j i n a h I tal i je . 
I z teh podatkov izha ja , d a Je I ta l i j a brez 
D a l m a t i n s k e gube m i je, ozemlja, k i je bOo 
priključeno Reški p o k r a j i n i i n brez L j u b ­
l janske pokra j ine 30, a p r i l a t. L štela 
45,126.206 prebivalcev. 

Inseriraj v „Slov. Narodu" 

Mael: 

Blodna ljubezen 
Roman 
x v m . 

Trije meseci pred Herminino poroko so bili za 
Jeanne polni skrbi in dela, na drugi strani pa 
praznote. 

Praznote, kolikor se je tikalo njenega srca, kajti 
mlada žena si ni mogla priboriti naklonjenosti 
svojega moža, po kateri je hrepenela, polni skrbi 
in dela pa zato, ker je svoji sestrični pridno po­
magala v pripravah za poroko. 

Romaina so mučile težke skrbi. Dobro je vedel, 
da bo ta poroka zadnja preizkušnja. Jeanne je bila 
čedalje bolj bleda, njene oči vedno bolj odrte. 
Nekoč se je celo onesvestila in omahnila v naročje 
svojega moža. To ga je silno vznerniril©. 

Sam jo je odnesel v njeno sobo, položil jo na 
posteljo in ji z vso vnemo stregeL Ko se je mlada 
žene zopet zavedla, je lahko opazila, kako stoji 
njen mož sklonjen nad posteljo in iz njegovega 
skrbi polnega pogleda je mogla prečitati, kako selo 
se boji za njo. 

ki tistega dne je Jeanne spoznala, da jo je 
Romain vroče ljubil. Njeno srce se je napolnilo 
i občutkom nepopisne sreče in solze so ji zalile 
oči. Toda zadržala jih je in Rorneinsi se je za­

hvalila za njegovo skrb samo z blaženim 
hom. 

Toda Romain se je zadovoljil šele, ko je videl, 
da je vstala in ko je zaslišal njene besede: 

— O, hvala Romain, hvala, kako dobri ste! 
In glas se mu je nekoliko tresel, ko je odgovoril: 

Ne zahvaljujte se mi Jeanne, moral bi vam nekaj 
očitati. Preveč ste me zastrašili. Zakaj bolj ne pa­
zite nase? 

— Zakaj pa želite, da bi bolj pazila nase, prija­
telj, — je vprašala naivno. 

— Zaradi bolezni, ki vas muči ln proti kateri 
ničesar ne ukrenete. 

— Saj mi nič m, Romam, zagotavljam vaz, da Je 
to samo prehodna slabost. 

Svojo bolezen nočete prikriti pod pJsJBeMi sla­
bosti Jeanne, toda ne da ae tajiti, da ima ta slabost 
svoj vzrok. 

Pokorno in poslušno kakor otrok mu je oblju­
bila, da bo v bodoče bolj pazila nase.* ha vsa 
srečna, da ima Romaina pri sebi, je dejala, da se 
počuti še preslabo, da bi mogel ostati pri nji. Bila 
je zelo mikavna, skuštrana in zavita v haljo. Sled­
njič je sladko nasmejana dejala svojemu možu: 

— Ce ste že tako dobri, Romain, da ste mi po­
magali zopet na noge, mi dovolite, da se brez vaše 
pomoči zopet oblečem. 

Kot prava koketna Evina ha je upala, da si bo 
razlagal mož njene besede drugače, da se ne bo 
obotavljal ostati pri nji, dobro vedoč, da 
Jeanne ne bo zamerila neposlušnosti. 

Toda zmotila se je. Romain je mislil, da govori 
njegova žena resno in da zares hoče, da jo pusti 
samo. Hotela mu je nedvomno namigniti, da ju 
še loči prepad in da se mora še vedno ozirati na 
njene spomine. 

In tako se je z napačno razlago še povečal ne­
sporazum, ko bi se bila lahko zakonca pobotala. 

Romain je odšel m svojo ženo je videl zopet 
šele pri obedu. 

Jeanne je bila pa vsa nesrečna, da se je bil po­
ložaj zasukal tako nezaželjeno in odgovarjala je 
možu izmikajoče. Romain je bil postal zopet za­
krknjeno molčeč. Poskus se ni bil obnesel, oba 
sta ostala pri svojih dvomih in svojih tajnah. 

In vendar je ostal obema prijeten spomin na 
ta srečni dan. Vedno je obema posij al liki solnčni 
žarek v bodočnost, ko se je oglasilo v njunih srcih 
novp upanje in Hki zdravilo je učinkoval ta spo-
mav na njuni ranjeni srd. Ta čas se je pa bližal 
dan Herminine poroke. 

Zdelo se je, da je postal njen angelski značaj še 
plemenitejši v trenutku, ko naj bi postala žena. 
In bOo je razumljivo, da so se pogledi vseh z lju­
beznijo ustavljali na n j i Iz njenega obraza je 
odsevalo toliko plemenitosti in dobrote, da nihče 
ni mogel reč\ dali ni vsa mikavnost njene lepote 
izraz in odsev njene plemenite duše. 

Prosila je Jeanne, naj ji pomaga pripravljati ne­
vestino opremo in ob urah, ki sta jih preživeli sku­
paj, se je njuno sa nekaj časa prekinjeno prija­
teljstvo, vedno bolj utrjevalo. 

Pri vsej svoji radosti se Hermina m mogla otre­
sti žalostnih misli. Nekoč je dejala: 

— Prav nič nisem vesela, če pomisBm, da so 
to samo priprave za odhod in da bom morala 
svojo srečo plačati z izgubo vas, draga sestrična. 

— O, ne govori tako — je dejala Jeanne, ne go­
vori takih reči, ki mi trgajo srce. Sreča bi bila 
za to ceno predrago plačana. 

In vsa objokana se je vrnila domov, kjer je p r i ­
merjala različne stadije blaginje i n s r e č e n a t e m 
svetu in spoznala, da je t r e b a v s a k o r a d o s t p l a č a t i 
z žalostjo. <$li je pa pomislila n a to, da jo bo 
sestrična zapustila in odšla vsa s r e č n a v s v o j i v r o ­
či 1 j bežni, dočim ostane njen dom h l a d e n , brez 
vsake nežne ljubezni? 

In še bolj jo je težil spomin n a l o č i t e v o d H e r -
mine, kajti Hermina je bila njena prijateljica v 
sreči in nesreči, njena stalna pomočnica in tolaž-
nica. 

Izgubila naj bi jo za vedno i n navzlic temu, da 
je obljubila, da se bodo večkrat videli, ko pride 
rodbina La Fougerave na zimo v Genovo, Meja-
novi pa zopet čez poletje v Lorient. 

Ko jo je videl Romain objokano in bledo priha­
jati domov, si je to razlagal vedno enako. Nobeno 
človeško čustvo ni tako iznajdljivo kakor ljubo-
sumnost, a Ouelernovo ljubosumnost so podžigali 
vsi načini surnničenja. 
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